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LA PUENTB 
D E M A N T I B L & 

COMEDIA FAMOSA. 
DE D. PEDRO CALDERON DE L A B M ^ ' 

P E R S O N A S Q U E H A B L A N E N E L LA' 

Guido de Borgoña, 
Roldan. 
Oliveros. 
Rifarte de Nortnafídla. 
Cario Magno. 
Fierabrás. 
Galafre , Gigante. 

Floripes. 
Arminda. 
Irene, 
El Infante Guarirlos. 
Guarin, Gracio/o. 
Brutamente. 
Francejes. 

J O R N A D A P R I M E R A -

Tocan caxas, y trompetas, falen Guido, y 
de Francejes galanes, con vandas en los r 

Fierabrás figuiendolos,y algunos Moros deteM 
dolé,y Floripes,Irene ,y Arminda. 

Quid.C;0\o el valor merece -,i*ecc. 
O de mi honor cíla vanda; y « o s P 

bizarros Cavalleros, 
que la podéis cobrar , fcan ios azeros 
arbitros del valor en la campana* 

Flor. Ay de mi ! Ir en. Gran valor! 
Arm. Dcfdicha eftraña! 
Fier. Que es efto ? en mi prcfencia ? 

piláis toman tan) barbara Jiccncik 



De D. Pedro Calderón de ta Barca, $6y 
quien ibis faber efpero. , • ,. • 

Guid. N o efperes faber mas, que un Cavallero, 
á quien veloz ia fama 
con ios aplaufos deltas fieftas llama} 
á verlas he venido, 
impórtame boíver defeonocido, 
por cffo no te affombre, 
que encubra en tu preíencia roítro,y nombre; 
pero fi alguno quiere 
cobrar la v a n d a , y á e f t o fe prefiere, 
Venga al campo por ella, 
conoceráme al ver que cruza, y feila 
la esfera de mi efeudo, 
fi ya por Aftro Ce l e f t h l , no dudo 
que la cobren los Cielos, 
y entre lineas ,coluros, paralelos 
ia fixen por Ellrella, 
comodeípojos de Floripes bella. Vaft¿ 

Fierab, Yo he de faber quien eres. 
Oliv, Menos,que a mucho riefgo,no Lo efperes. 

que á cofta de mi vida, 
ha de boíver la fuya defendida. 

Fitrab. N o le mates, detente: 
tu tal le , y tu va lor , joven valiente, 
de fuerte me aficiona . 
viendo arrieígar á tanto tu perfona, 
por librar a u n amigo, 
que quiero de piedad ufar contigo, 
C a íb tan prodigtofo, 
guc es la primera vez que foy piadofo. 
y » quien eres , áe fc f to 

eftimat tu valor , y te prometo 
dcfdc Juego la vida. 

uitv, Y¿ que miro la fuya defendida, 
pues un bruto veloz , y el penfamiento 
Van corriendo parejas en el viento, 
decirte quien es quiero, 
P°r fi acafo algún noble Cavallero, 

honor, y fuma adquiere, 
^tisficcrtc deíte agravio quiere. 

Pp 2 Aquel 



júj. LA Puente de Mantibki 
Aquel , pues, valerofo 
joven, que al mifmo amor dexa embidiofoj. 
de perfecciones lleno, 
(perdone aqui la etnbidia fu veno, 
la trayeion fu ponzoña) 
es el lluftre Guido de Éorgoña, 
que en la Redonda Mefa, 
valiente Paladín , la ley profefla 
déla Cavalleria, 
clmalte del valor , y bizarría. , 
Oy, pues, que nueitro Rey te ha concedía 
las treguas que has pedido, 
á efeftos venturofos 
de celebrar los años gencrofos 
de tu Floripes bella, ÜwJla , 
que fue del Cielo Flor, del campo Wtrw 
del Orbe Sol divino, ^ , 
ha lh tu campo el de Borgoña vino, 
con intención no eílraña 
de executar alguna iluftre hazaña, 
acompañado íolo de fu azero, 
porque yo foy no mas que un Elcude > 
que no quiero engañarte, 
por adquirir en lus aplaufos parte: 

. ef mi nombre Guarin , y en el iegu 

de tu palabra , yá bolven procuro 
harta el Francés Exercito, que estaro > , 
el Ciclo , Fierabrás , tu vida guarüe. 

Fier. N o le liga ninguno de mi S^ntC'¿ctentC)i 
que á mí roca no mas. F l o r i p . ü v . 

&tr. Por la boca, (apartad) y l ü S UJ 

iras vierto , y enojos, 
porque es á mi dcí'pecho 
un citoria el corazón , volcán el peeno, 
y aunque el Caucafp fueras, 
que al Nilo de mi furia te opuficras, 
fierpe de fíete bocas, rocaS> 
que buel ve atrás, los montes ,y l a s r 

mi curfo no cftorváras, 
ni el palfo á t^pta furia fujetáras* 
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De D. V-edro Calderón de la Barca; 
Ya Fierabrás te íigue, (o rabia fiera!) 
aguarda , Guido de Borgtña , elpera. va/ . 

Florip. Ay de m i ! que mal hize 
en dexarle partir l íoy i n felice! 

Aora de Ico liñas 
tu , gallarda Floripes , que tenias 
por tellivas acciones 
ver en campaña armados cfquadtoncSj, 
juzgando mas hérmofas 
las ñores, y las rofas 
por la purpura humana, 
que por las liftasde carmín, y grana? 
Oy par un deíafio 
humillas la altivez , podras el brio? 
Tu j que altiva te igualas 
a competir á la Deidad de Palas* 
y en Hxercitos vienes, 
donde mas gurto que en la Corte , tienes, 
poique fu horrible lalva 
f°n para ti los pajaros del Alvaj 
J una lid folamente 
f i c t a s el efpiritu valiente? 
J ú , que monte deazero 
fnifte tal vez , quando al albor primero> 
jnas fangre que r o d o 
d i e r o n las campañas el Eftío, 
Melancólica , y triftc 

Lm trance de asmas el valor rendirte? 
b> ,as « u f a es , que parece. 

0r'P- Dices bien j y l'upuelto que fe ofrece 
paf lón en que pueda 
J e i t o s mi dolor , porque couceda 
t r cguasal fenti miento» 

í f 4 

\ ,. - m 
H l ' ^ e ¿.P^ftad dos atenciones a un acento. 
C S r J V » k n > Moravito , y Gran Señor 
<¡t ¿ S . 1 V l z de JeruTalen , nací 

hija fegunda> y hermana 
de Fierabrás el Gentil. 
N o fue poca admiración 
en dos hermanos medir 

S e r a n o 

Soldán 
*Sypto el Cidj 

la 



-a naturaleza tantas 
diítaucias; mas íi advertís, 
que en los campos de la Autora 
ion lineas de o r o , y cartnin 
las que en el Ocafo fombras 
de cfmeralda , y de rubi: 
Si advertís que de una planta, 
y cafi de una raiz 
nace el romero , y la adelfa, 
el c lavel , y el alhelí; 
que partos de un año mifmo 
ion las pompas del Abril , 
y las ruinas del Enero; 
que del falado viril 
ion aborto concha , y perla; 
y que íaben imprimir 
Diofes , y fieras las puntas 
de un pincel, y de un buril: 
no es mucho que de una cauíá 
(cal le la modeítia aquí) 
nacieflemos, para fer 
el Ocafo , yo Cénit, 
el ade l fa ,yo clavel} 
el la íombra, yo el matiz; 
el la concha , yo la perla; 
el Enero , y yo el Abril. 
Solo lo que nos ha hecho 
hermanos , fue el varonil 
efpiritu , el corazon 
de que adornada me ví. 
Siempre á íu lado me hailafteis, 
fiendo en una , y otra lid 
trofeo de íus visorias , 
rayo no ,cometa si. 
El Corcel menos domado, 
el Polaco mas cerril, 
que a la obediencia del freno 
Jamás dobló ia cerviz} 
li fu efpalda ocupo , pierde 
la ferocidad gentil, 

La Puente de MantibU. r maS ¿ca^' 
fin mas freno , Y 

Z l Z S Í t y ^ ' 
masfonoras P j c a , l a cara, 
fon lo horrible d e 1 

fon lo dulce del <- * n l0 , 
Mas por qufe , 

fen t imien tos ,q u e * bri? 
largo tiempo m e ? (c]¡[?1, 
SI bien es g ^ ' d i c ^ 
que no me P ^ f J fiís ^ 
menos que un D»® ' 
fácil eíli de a d v ^ m , ! ^ , 
porque es una ai« 
porque es un rayo 
que en lo 
va anhelando J » 
Dígalo c n n u l u ^ , 
dígalo fu f u c r Z L inip°fsl 
pues por j u ^ ^ k 
v i d r i a , c o n : 
con mas poder, rftf 
flechó el ateo de d o S 
h a rpones_de edos i c n ^ 

y plumas de » - , el/11' 
Yádixe, 

me rindió ' yCs efl¡P 

mis fucellos ^ J J í f t El Almi ; 
que en 
al lado de Marte ^ 
e m b i d i o f o , q ^ i i a ( r c 
" a rccVonf 

dc tíSSÍ1^ que los l a U de VclíO°®r n ciñen en , mDip>* 
ííli 



(t| 0 r , ^nde Emperatriz 
voronafle 

% »con el fail 
• ^r D,JCn fus viaorias} 
^ t o S e r a dczir 
N ¿ m ¡s defdichasj 
M ? I e n d o refiftir 
'tu- * " fus intentos, 
S Ü ^ ^ c l Confín 
S í p i t e d c Italia, 
; lM 0 l y m p o gentil, 

fe Po l C n l d a > 
N c i p c j 0 a I R h i n * 
N ^ o s confiSo ^ 

, fa t1R rcoís; 
Í ^ l e r m b r o del Mundo, 

• V j ¿ r e d o n d a comen, 
¡ S 2 que medie 

7 Í ' «o dcxa tantas 
^ S U a n d o Nadir 

fobre 

p a 7 r > queriendo 

v S ¿ ;mbió 

C V o ^ ^ e f i c h a s ) 

^ á ^ u n verde 

eminente, 

V ¿ 3 n
r

c c s venia: Ca fútil 

de la Barca. 367 
el cavalIo,y Cavallero 
os fupiera deferivir. 
Era el bruto un ciíne hermofo, 
á pelar de una telliz 
encarnada , tan de nieve, 
que la cfpuma que efeupir 
le hizo el freno , parecian 
blancos copos que de si 
iban cayendo ; la cola, 
y guedexas , que al partir 
veloz, eí viento rizaba, 
eran hebras de marfil; 
y como el cuerpo era nieve, 
y ellas ondas ,prefutm 
que por la crin , y la cola 
fe empezaba á derretir. 
Ei valiente Campeón, 
el generoío Adalid, 
el gallardo Cavallero, 
el ilufire Paladín, 
fobre arnés blanco , t ra ía 
de un encarnado tabi 
una aljaba , y a los vifos 
del Sol os puedo decir, 
que vi baxar por la felva 
todo un Orbe de rubi, 
todo un globo de efcarlata, 
todo un Cielo de carmín, 
nadando en golfos de llores 
un eícollo carmesi. 
Dizen que la garza hermoía,-
rayo de pluma , que herir 
fe atreve al So l , quando mira 
al alcón noble , óvahari 
que la íigue , reconoce 
con temor cobarde , y vil' 
el paxaro, á cuyas manos 
ha de parar, o morir. 
Yo,en viendo á efte Cavallero, 
me turbe , temblé ; y temí, 

por 



•í La Puente 
p . i'qíie fin duda ha de fer 
de tanta garza el neblí. 
Llegó de paz al Real, 
y algunos dias quealli 
fcmbaxador fe entretuvo 
en uno , y otro fefiin, 
creció amor comunicado, 
que aunque el ver íuelen decir 
que es el que enamora mas, 
mas enamora el oír. 
Mur ió mi padre á cite tiempo, 
y en elle tiempo (ay, de mi!) 
mi hermano, y Carlos trataron, 
que fucile arbitro la Üd, 
que fucile Juez el azero 
de fu pretenfion > y afsi, 
bue l toá fu Excrcito luego 
eñe Eneas Paladín, 
el Excrcito Africano 
empezó á vencer en mi, 
pues que me dexó fin vida, 
mirad que acción tan civil. 
Defde entonces del no fupe, 
defde entonces no le vi, 
harta oy , que disfrazado 
entro al trágico feftin, 
que mis años celebraba. 
Aquel que viíteisaqui 
tan galán como valiente, 
aquel que fe arrojó á afir 
el cendal que de mis manos 
cayó al íuelo ; aquel , en fin, 
que bolvió con trofeos mios, 
es del Alemán Pais 
Principe Augufto , Borgoña 
le dio la fangre feliz 
de Auítría ; mirad , pues, fi tengo 
ocafion para fentir 
efte duelo , efte rigor, 
ctta contienda , ella íid, 

de Man tibie. . 
cita pafsion, f ^ S , 
quandoconfuUcm^ s 

cobardes m i s p e ^ f 
traenuna guerra 
y ha de morir n» . 
ó mi amor ha de m Q r ^ ^ 
p u e s q u e m i h e r m a ^ 
oy tendrán trágico ^ ^ 
Mas dadme M f T f a f M 
que íi puedo 
la batalla: no repAJ* 
a lguna , todas\e ' ¡[e\raíf 
A m o r , dos veces m 

Fanfe ? -

nombreen e l M í " z 0 í ó 
a lab efe , que c s ™ . . 
para darle a 

p o r q U e unaJSJ» e f t c ^ 
que me ha ae d ¡ J 

y r e t i r á n d o l e ^ ^ 
por ver fi q u a l q u c f & d y 
d h a t o d e f v a U ^ 
yertos pape»'es 

mi nombre h c P . h t l C I 1 ^ 

y hipócrita ; 

O y q u e 0 ^ i U 



de] 

. ^ J V ' ñ n , podre 
imperador . 

¡tifar**' 3 >' fot* el Emperador* 
' e > R'i/dan , O'fiar i nos , 

,J '¿p . Soldados. 

De D. Pedro Calderón de L 1Urcjt. 

defvaÜ 4 s t r e guas deflosdias 
c! ¿^ccido í ? v ¿ 

'Afeito f E le vé 
i porque 

.y ^'¿arrías 
í ^ í t r l ^ bancos azeros 

f°bre claveles. 
í S k ° w l U l o s O í r t e l e s 
K ¡ f b ! c s ^ v a l l e r o s . 
(•Un ci„ c s ion los Varones 
> C ° S Í Y Angulares, 
' " l u j a r a n e n t r e cíTos Pares 
N Nones , 

W 4 ° H d a d o " N o n ' ^H(Je/a de un p a r , 

r Q ' ^Borgoñ a : 

mortal. í'tos^-^crc 
V Í P t l e s 

k 

díran 3 y tr 

j n-¡ S n- • 
a ver. 
van 

S K f e * coníigo, 

« í ^ c h o l r n c n , a r 3 v l U * 
deilos. 

ví part. 

ludido leer 

cu ^ce r t i f i c ac ión 
primera que aquí medlf tc ís , 
cs , G u a r i n , como pcrdííteis 
nn brazo en cierta ocafíbflj 
y gran maravilla es 
veros con los dos aquí. 

Gu •jj*. Es verdad que !c perdí, 
mas tórnele a hallar deípues. 

Emp.Qué importa el averie hallado'; 
dcfjntcs de averie perdido? 

G//.VÍvt Dios-que me ha cogido^ p. 
pues no pude aver lanado? 

Emp. Cómo? 
Cw^í-.EíTe cs mucho apretar , 

a una imagen me confagro, 
y pegofe por milagro; 
aquí rio ay que replicar. 

Emp. Dice aqui, Guarin,que un día 
reñifteis con Fierabrás. 

Guar. Un día díce no mas? 
qué corta cs la dicha mia[ 
Veinte batallas campales 
fon, í éñor , las que me vi. 
c o t r é l , y diez le vencí. 

Emp. Si fon vuertros hechos tales,' 
cómo de tantos un día, 
venc ido , no Je prendifteís, 
y a mi Campo lc t rax i f tus? 

Guar. Vencíale en c o m í i a : 
m a s v d fi: que fi él viniera 
a q u i , que el te confeíTára 
efía Verdad cara a cara, 
y que mis hechos dixera, 

Emp. Dónde ella vucítro fe ñor , 
Guido de Borgoña? 

Guar. Fue 
al Campo contrario. 

Emp. A que? 
Guar. A ganar fama , y honor. 
Emp. Pues a viendo y 0 mandado, 

Aaa que 



37° A* Puente de 
que nadie Taiga de aquí, 
Guido de Horgoña afsi 
mi precepto ha quebrantado? 
Digno caftigo merece 
tan notable atrevimiento, 

RolJ, Su juvenil ardimiento 
poca iujccion padece. 

Sale Guido } y Oliveros. 
Oliv. Como os he dicho , tome 

nombre de vueftro Eícudero, 
que pa r t e , G u i d o , no quiero 
en tila hazaña. 

Gu'ul. Por que? 
RíV. Con las treguas. cftan llenos 

Tus pedios de ¡ras , y íañas, 
anhelando por hazañas. 

Guid. Si nos avra echado menos 
el Emperadora 

Oliv, N o avra, 
pues hemos l l e g a d o , e n fin,, 
a tan buen, tiempo.. 

Guid. Guarín 
hablando conc ie r t a : 
fi avra dicho dónde fuimos? 

0//v. tTal de Guarin prcí'umís? 
Emp, De dónde bueno venis? 
Guid. Los dos, gran.feñor , venimos 

de hacer mal a dos cavallos 
de a lma , y aliento Efpañol, 
que para fu carro el Sol 
con razón puede embídiaílos: 
en Tu cTcuela divertido, 
llego a Taludar tan tarde 
tu vida ^ que el Cielo guarde. 

Enp. Mas la diTeulpa he fenrido, 
que la culpa que tenéis; 
pues con lo que me decís, 
error a error añadís. 

Guid. Señor;: 
Emp. N o j no os difculpcis. 

Mantiblc. 
Kold. Señor::: oS 
Emp. L l e v a d , Roldan, > ^ 

luego a vncílio Ai' 
a í i f t icnda. Sí f , 
no á f e j i v e W 
que no aya rtapccM i 
al Extrcico no 
y importa que cítd>>?^J 

Con iu cxcmplo. 
Rold. Pues yo llega 

a prenderos , pKi» 0 
que aquefte 
•nicnuas £ J g ^ 6 ' ^ 

(pot 

"MUILIUJ íf ((-- .iflllU* 1 
del C c í a r ; p r i m o , ^ 

Quid. Va obedezco | 
t o d o q u a i u o m e l w P [}l¿0, 

Guar. Si importaba av,S 
huvicrafme mas quando el dafto J 1 3

s d 3 

Q.'iv. D e m i n o le 
pues n o m c . t n a n # P « p J l 

Ric. Por Guido I ^ J u , m 

valor el 
oy a tu íbbrino »_> • , 
ai Campo.dc 

Oliv.Cefle tu c n ^ ° & v o s - a S i 
E ¿ . N O pidáis f 

dan la i P ^ M ^ ' ^ 
fi dcípucs no l ^ . ^ 

Fier. Yo, JCI»WS 

yo , O r l o s , y b )¿" o ; o 
conocer ) P o y " o ( l t ; c ^ c 

del t r u e n o , " J 



de De D. Pcdrt, Calderón de Ja. Barca. 
jj.^nto efeandaloaborto. 
Do?i P u d «ras inferir, 
qu U v o z d c l ccofordo , 

h concibió 
Bje concabos hondos, 
dff e 1 la Región del Viento 
fe ]c

 r r i r que terremoto 
v,;lntó^ por las ruinas 

H|cí f ípanto , y alfombro, 
por j'1Corioccr debieras, 
*tfp¡ r-0 t r i ,ctira, que Noto 
^ n j 1 P l lcs me lia remido, 

razones formo, 
c ^ o s iulpiros lanzo, 

- n d o eftas ----- -
.cgó, 

M f e T n d o » el Mar alfombro, 
Mar ^ temor 
V c j e í o s ' T i e r r a , yefcollos. 
J U e ^ t t a a r i b de verme, 

i Garlos, heroyco, 
S i r 'Hinca le debe 

Tus ojos. 
V u i , ? K Q h c 

^ » ? / c n to ^forzofo 

voces arrojo, K í . p 
S c i i ^ ^ í ' r a > ' ü c l v i í ; n t 0 ' 

Hn^f Hardo Paladín, 
¡a l ( :¿ti7ín ,Vano n i e dilpongo 

me lleva 
r ^ C l a > ^ a n d o noto 

1 quando corro. 

QÍfabC n l a b c ganarlos, 
n P¡ni c n cobro. 

H r^vai n n r a c o b a r d c 

pongo, 
d e l t a s me buclvo? 

E¡ a fs i , atrevido, y loco, 
a mi Excrcito llegó, 
pero apenas le conozco 
Eítrangcro, quando puefto 
en un cavallo brioíb, 
q u e , por gozar dos cfpecics 
de viento, y rayo yera monftruo, 
huyó de mi tari veloz, (bo 
que haciendo una estera, un glo-
é l , y el cavallo ,'formaron 
pardas nubes de humo , y polvo, 
en que efcondcrfe; mas yo, 
que á mas riefgos medifpongo, 
110 hc de boíverme de aquí, 
fino es que primero cobro 
una vanda de Floripes, 
beldad que bárbaro adoro, 
Sol que íacrílego figo, 
y luz que Tola conozco. 
Guido de Borgoíía es 
a quien l igo, y a quíen-nombro 
por Adalid deftc duelo; 
l a lga , pues, y los dos tolos 
cuerpo a cuerpo dcfmmtamos 
tantos cobardes eftorvos. 
Emperador fobcrano 
e r e s , d e tus "leyes oygo, 
que 110 fabes negar campo 
a quien le pide atiimpfo; 
También de tus Paladines 
fé , que<no viven famoíos; 
mientras retirados viven, 
y q^ic iiaíla cinco , es forzofo 
efperar en la cíhcada: 
Pues fi eíto , Carlos , no ignoro, 
no puedes negar a Gyjdo 
el campo a que 1c difpongo, 
la batalla á que le incito, 
•el duelo a que 1c provoco, 
y la empreña a que le llamo: 

Aaa z fal-



372 Puente 
ialga i pues , y verán todos, 
que cíTa yanda , tííc cendal, 
que es Ir!s de plata , y oro, 
ó le compro con mi vida, 
ó con mi azero le compro: 
porque píenlo en fu demanda 
Jiaccr que t f te valle hermofo, 
con los cadavercs fea 
u n bárbaro promontorio: 
tanto , que el Sol al nacer, 
viendo monte el que era fo to , 
picnic que ha errado d camino 
de fus cekítiales tornos. 
Las flores fe han de mirar 
en los humanos arroyos 
de fangre , y idos humildes, 
cefp.cdcs, que piío , y toco, 
compit iendo los claveles, 
tendrán dcfdicívis a logro; 
pues a pc fa rd t l Aurora, 
que con lagrimas, y foplos 
qiufo que nacícíTen verdes, 
querré yo que m u e r a n roxos. 

£»?/?. Grande Rey de Alexandiiaj , 
a cuyo valor heroyeo 
es poca voz una fama, 
y un clarín aplaufo poco; 
Guido de Borgoña es 
Cava l le ro tan briofo, 
que .ya cftuvícra en el campo, 
lleno de faña , .y enojo, 
cfperandote , li oyera 
tu$,arrogancús , y oprobríos. 
N o puede , porque cfta prefo^ 
y quifii fupo argüir el modo 
de nueftra Cavall t r ia , 
tanjfeíen fabra que es forzofo 
exceptuar prefos, y heridos 
el retador gene rolo: 
v«tc t.iv p a z , que citando libre, 

^ í;¿A 

de Mantiblc. 
el campo aplazado 

Fkr.SÍ cfta preíoí ZJ , 
algún delito es fo r^ io ' 
y ^ i . d a l e p o r f c n ^ r 
que íalga a l e a d o J 
que los antiguos iion 

lidiar fieras al C o í o _ 
condenaban Uos P' c í o S ' 
tila de eíía ley 
y li has de echarle a i » ¡0 j 
echármele a mi es .^P1 £ 

y li el no puede laUt 
por cffii caula que 
L u g o s , y deudos non ^ 
ialga con íu nombi-£ ° e 

R t U Ninguno 
te ha efcuchadodeno ^ 
que ya no ^ ^ ^ o f * . fi fuera el pebgvo ^ | £ y 
que quando u » ° a \ t 0 ¿ o s y 
nos Kta en común 
por íaiir todos , t c n

 0j0s: 
civiles guerras, T -faOS 
t a n t a , que « 
matarnos «nos 
Para que d c i P ^ ^ 
e iquefequedai ie» ^ 

^ " - ^ ' f b e b l y S 
porque t u , * ^ 
nombras uno , y . ^ l o 
quitarle a fA 

vencimiento , F i ^ r i c 

Entre nofotros g 
c f t e r e f p e t o , y ü ^ 
y a ls i , ninguno ^ i o ( a 
ve te , pues , vanap 0 



^BiCtl f i . De D. Pedro Calderón de la Barca. 
Nvon guardaros todos, 
S K í * 1 ® " * ® bolvcrme, "nqLr>- f ^ u i o Doivcrmc, 
^ C T ' i hecho faino fe 
tefcaK^A una injuria 
lht<¡ „• 'do a mis oíos: 
H S » ^ PaJudin. 

K y o - M u ci'Pcioro 

n u c í ruidolo 

W í u fordo; 

ÍNgo i t ' y a f iombroj 
F < Í í c r "u.vailaJJo 

S i o ^ ' ^ ^ u f a n o , 

y alsí veras que no torno 
mjycndoyfalga Guarin; 

¡ g í í ^ n a m d i n d i 
J i dura, y mucre, 
4 

í; 
N o b r í

A § u a Verde 
N o n C "s°n>bros: 

A ^ ^ f e r hombre 
ota. r c c o > y- nombro 

do, 
conozco; 

S o , " ^ 'venganza 

donde tan menudos trozos 
Je haré , que efparcído ai viento.; 
no cauíe al Sol mas cftorvo, 
que los aromos, que fon 
gerogjiñcos del ocio. Vafe. 

Guar. Y lo hará como lo dice: 
fliíal Ikrcebñ , qual demonio 
ic le revirtió en el cucrpoí 
el viene borracho , ó loco, 
yo recado i yo retado? 

Emp. Guarin , aora conozco 
quien lois v y pues vucüra fama 
liego a los cliinas remotos 
del Africa ií : Guar. No l a io r , 
que ay ñus Guarines. 

Emp. Vos proprio-
dixiíttiis, que fi viniera 
Fierabrás, dixera como 

^ fois valerofo Soldado, 
Guar, Soy un n e c i o f o y un tonto,' 
Emp. Yo os armare Cavallero, 

quando bol vais viólorlofo, 
empezad vueítro linage. 
Vanfe tíEmperatlvr, y-Ruarte i 

Guar. Que aya en efia vida bobos 
que mueran por dexar fama 
a4us nietos, y á fus choznos? 
yo retado ? yo retado? 

Rold. Vos me dc.vais cmbídiofo. Vah 
Guar, Pues comadlo por el tanto. 
hif. Idos á a rmar , que es forzoio 

falir; Vafe. 
C ^ d o i 0 1 1 ' 1 ^ y P o f t r o E 1 1 ° ™ d e ve ra Si 
,v¡d><¡fea o todos me dan un cómo. 

Oliv. Yo quiero armaros , venid 
conmigp a mi rienda. 

Guar, Al Rollo 
f u e r * mejor; OJh. N o tcmafs, 

que 



j La Puente 
que yo os faca re de todo, 
pues en todo os hc metido^ Vafe. 

Guar.Tii, Guarin, menudos trozosí 
ya fuera dicha algún tanto, 
algún tinto , ó algún tonto, 
fi como dixo menudos, 

t huviera dicho mondongos. 
Salen floripes Irene con efp-adas^ • 

arcos , y flechas. 
> í t f . N o l e pudüle alcanzar, 

vano fue tu pcníitmiento. 
Flor. Un Aguila hiriendo el Viento, 

un Del fío cortando el Mar, 
un cavallo desbocado 
en medio de la cat rera, 
un rayo abriéndo la Esfera, 
adonde ha ftdo engendrado, 
una flecha difparüda 
del cotbomaríil herido, 
un Cometa defafido 
de fu fabrica cftrdlada,. 
fe podran bolver atrás, -
fojo con quererlo yo, 
en fu violencia, mas no 
la furia de Fierabrás; 
porque excede altivo , y fuerte 
Aguila , Delfín, faeca, 
cavallo, rayo , y Cometa. 

'Iren. Sin duda, que a ver fu muerte 
al Excrciro Francés 
ciego, y barbaro llegó. 

Tlorip. Pues Tabre vengarle yo: 
Suena un clarín. 

pero que es efto ? tren. N o ves 
tus Excrcitos marchando, 
que á los dos vienen figuiendo, 
montes de plumas fingiendo, 
mares de azero imitando? 
porque fon en tornafoles, 
en quien el Sol fe retrata, 

d.e. Maúií&c. . j.tí, 
c; iasaimas ondas f , .^; 

l a s p l u m a s f e l v a s ^ 
lasScícogidasva.^ ¿£¡1) 
que aves al y i f ® P* 
con colores d e f ^ ^ 
los Ciclos po r l^ t j ^ y o s 
porque 
con.tornaíoles1

 ¡ les 
le trasladan 
lccyran izan los j l 
huelvc ¡osojos, y tafit i 
tanto 

q u e c l M a r d e v e ^ ^ 
Los montes de i c£11, 
deliran, ó í c e l ^ ccll que montes vivj« P 
U f a n t e s y cav^ s

o r q U c n« 

Fier. Quien mcn*r 
Flor. :Vo9 queJ.guiendot^ 

Sa fo las tiendas v 
del Excreto , ^ 
f-alguna d e i d ^ n [ r 3 y c ^ 
con ven ta ja .^ (ic, 
el Francés V ^ Z a M » 
t u v i c i r c s q i ' ^ ^ i o i V 

^uietvíe rni ^ 

Fier. No ^ K & v f * 
pues yo m t . " .a ( í ) as, - jr, 

iü hermano, y 



Tlí, Df D. Pedro Calderón Wc la Barca. 3 y e 
U vi ¿i orla de morir 

Í H f f ^ w vano 

^H^Hofep .F ierabrás , 
¿ ^ R i t S U U L l h c r m a D 0 -
? ct"ifi. c&Jrro&anrc„ 
S a f f i ^ «bligo, 

amante! 
>flolt? IC "«.has de hablarme 

perderme, 

^ C , ^'Cedido 
J f c a demanda? 

k V 0 2
 e l v o fin tu va,ida,. 

' ^ venido, 

'tft!1 Qhp r , v i e r t e . 

^ífetto aora, 

S i l C a d Q r a [ 

'̂ Po n Ig¿ N b l e r e 
¿ ^ í c u d e r o . 

darle muerte, 

ti rojlro.. 
A f e c t a 

V - ^ c r V C h a d c v¿r: 

V^te-T . . ' b l t l 1 fe ve. 

P° á Josrai 

a mis manos, te he dc afir 
de un brazo, y echarte al Mar, 
que mi denuedo valiente 
110 ha mencítti el azero 
para un miferoEleudero. 

Oliver. Llega, pues. 
Sale Guido. 

Guid. Bárbaro, tente, 
que yo , por lidiar contigo, 
mi prifion pude quebrar, 
que otro no te ha dc matar, 
viniendo á reñir conmigo; 
íi til me matas aquí, 
poce» importa averquebrado 
la prlíion , pues mas honrado 
mucre un Cavallero aísi. 
Si por lalir , Fierabrás, 
á poílrartc , y á vencerte, 
el Celar me diere muerte, 
dexare cita hazaña mas. 
Luego de qualquicr manera 
falir es cmpicíla altiva, 
ó ya vidtoriofo viva, 
ó ya defdichado muera: 
Qué veo? 

Oliv. A quien falió por ti. Vafe. 
Flor. Dame indufíria , ciego Dios, 

para que oy entre los dos 
cftorve el due lo , que alsi 
un temor á otro prefiere, 
un dolor á otro apercibe, 
pues vivo, íi Guido vive, 
y muero , fi Guido mucre. 

Van/e Floripes , y Irene. 
Ficr. Apartare dc mi gente, 

y lea de mi demanda 
^ precio cíTa partida vanda, 
Guid. Soy contento : mas detente, 

Suenan caxas. 
Fier. 



3 7 6 ' 
Fier. Qué es aqtieftoi1 

Sale Florfai, 
•Flor., Que el Francés, 

como aquí tu gonce vio, 
oy al palfo nos lalíó 
con fu Exerd to : no vés 
que á guifade d*r batalla 
azia no fot ros fe viene, 
y la guerra te previene? 

fie?. Pues no píenlo rebula lia: 
cierra ,£.xcrcito Atrícano, 
con valor, y fuerza altiva. 

Dentro unos. Viva Franc¡3. 
Dentro otros. Africa ¡vi va. ̂  
Fier.Pues tu,y yo, noble Chriftiano, 

a los dos Campos bagamos 
la falva , nueltros azeros 
fean anuncios primeros 
de la lid. 

Tocan alarma,y entran/e peleando, 
Guar. Pues embicamos. 
Flor. Ay bella Irene, ay Aíirea, 

a m i , que-fui veces tantas 
primer trompeta , que dio 
a las Hueftes Africanas 
a n i m o , y valor, ai si 
im rezelo me acobarda? 
una pafsion me ful pende? 
y una dcfdicha me agravia? 
Yo ver pueftos frente a trente 
dos Campos que fe amenazan, 
reprefentando a los Ciclos 
en teatros de efmeraJdas 
mi! tragedias la fot ama , 
y con la ceñida al/ava 
no difpafamunaL flecha? 
Yo ver en ellas campañas 
tan anegadas Jas flores, 
que con la purpura humana 
íe olvidan de que nacieron 

U XCadOc .ir u ^ j s , 
azules, verdes, y 
y con la 

1 r i v o m i v r ,1.1-
yoon la eip»«» y r^di 
fin fe* un rayo mi« £ 
Yoctcuciiarei 
de las tromperas, y 
cuya mulica e*cej ® 
a ¿spaxarosdel A ^ ' 
y no-animar a l u í " 1 -
í lHipogr ¡ to ,q«c « £ 
. a c o . n p a s e l í r e n o ^ ^ 
tan-confuí® , y « y 
la pollrera foy,4 u C ' ? 
a pelear ^ 
alguna pena me 
a l | u u horror me 

D¿*UP artos. Viva A" 1 

Otros. Francia viva. ^ 
Srene. Ya fe c i e r ^ f g l Sol 
Flor. Y á ^ e í t r a s ^ ^ , 

le iirven c o r v a n d o al Sol ^ 
y para que n 0 n a » s 
lo? r e p e t i d o s ^ f f i f t r . 
de los Fr¿nccie5 ^ íiic1o, 0 
con c e n t e l l a * q ü c < 
de fuerte ( a y ^ p U ^ ' 
] u 2 quitaron n u e ^ / ^ 
nubes de P U > ^ 0 S . ^ 
ref t i tuyenXusa^ 

Arr». 
mas prevemdo ^ e s e l d i a . p a r a f ^ j p ^ ^ 

ben.V c venc ió v a ¡ ¿ ^ 

ánd. Herido g ]¡„ e f t í i * 

m a S ' q ® las C ' * e ' i U " s 



ó Dc D. Pedro Calder 
t ^ l ^ o i los brazos, 

mi . de fer con tal infamia 
^cri 5 darte muerte 
dar tJmily cobarde Hazaña j 
Vpiiarmas necedad fuera; 

C t l d i d o te hallas, 
tnc fic Cs cl l le prifionero 
eí¿pr

VpS: Floripes , guarda 
¿'mientras figo 

que fi Cr1,11110 m c aguarda, 
taiCotl «tos trofeos 

la llama 
' m a s "o fi una vea 

«levantan: 
^ a n ^ o d e B o r g o ñ a , 

^Uch , r o ^ t o aparta, 
Sí^ftí i h c r i d a - G u i d - N ú > 
W 'r ( i a m a n o blanca 

í / S I , o n i a e I 

> V l d a ai alma. 
J ^ U t i a f l " o b l e Francés, 
P h c J ^ h a de mi aljaba 

t>¡ W (
e i l U 5 s d e ! g r a c i a s . 

S O , r m o f a F l o r i p e s , 
H s ^ l a s d i f o a r a b a s 
S p e c h . 5 t o d a s fueron 
S 2 Q ' n o « n c hagas 

e t r a d m a ; a - U a ' 
íb(:r oi;, *?e d c morir, 

J p ^ me m¿tas., 

on dc ¡a Barca. 577 
Fiorip, Sabe el Cíelo , que quiíicra 

darte libertad, mas tanta 1 
es la pena dc tu herida, 
que no dexo que te vayas 
á morir en otros brazos, 
ven conmigo , donde haga 
finezas mi amor , que yo 
te doy la mano , y palabra 
de darte la libertad, 
que oy no te doy. 

Guid. Si tu guardas 
mi vida, dirc que ha fido 
venturofa mi detgracia. 

J O R N A D A SEGUNDA'. 

Saltn Irene , Floripes , y Arminda con 
una bacba encendida. 

Armind. Donde de etfa fuerte vas? 
que es lo que intentas? que bufcas 
en un monte defpoblado, 
pifando la fombra obfeura 
de la noche ? no te viftc 
de horror ella felva inculta? 
no te calza dc temor 
erta fabrica confufa? 
N o te da pavor el ver 
ella foledad nocturna? 
tanto que no nosdiípenfa 
trémulos rayos la Luna, 
y á merced de aquella antorcha,' 
que luces cobarde pulfa, 
vamos figuiendo vus partos, 
triftes , cobardes, v mudas? 
Dónde nos llevas, Floripes? 
que pretendes \ que procuras? 

Fiorip. Dos admiraciones fon 
. las que á un tiempo dais ; la una 

cs , que viniendo conmigo 
tengáis temor > Ja fegunda 

Bbb cs, 



es , que ignoréis a que \ ergo, 
li ya os dixe á las dos juntas 
mi amor , íi las dos lupiítcis 
mis penas, y mis anguillas. 
Si no podéis ignorar 
Ja gran vi&oriá en que triunfa 
mi hermano de Francia, dando 
á Ja fama eternas plumas. 
Si (abéis que oy con defpojos 
deíla üd lángricnra , y dura, 
fe retiro > hafta pallar 
las verdinegras eípumas 
del Mant ib lc , y entretantos, 
fue el mayor de todos (nunca 
triunfara) Guido mi amante, 
c! q u a í , expueíto á la injuria 
del hado, con muchos prefos 
vive una cárcel obfcura, 
fin que yo pudieflé entonces 
darle f avor , darle ayuda. 
Si fabeis que un calabozo, 
cuya bolx'da profunda 
cs ícpulcro donde yazen, 
de quien efia torre cs tumba3 
v i v e , que me preguntáis? 
pudo nadie formar duda 
de que vengo a darle vida? 
Ella tor re , 5fía columna 
excelía , que fundación 
fue de Un gran Mágico , cuya 
eminencia no es pofsible 
que el tiempo de ruinas cubra, 
ni que en pálidas cenizas 
voraz el fuego confuma, 
cs fu prií ion, llamad , pues, 
que aunque quede mal foe ti ra 
de mi hermano j con mi vida 
tengo de cumprat la fuva: 
Ha dc la tone? 

Di a tro Brutamente, 

La Vnenie dc MaHtible. 
Brut. Quien llama . oroC¡& 

aellas horas: flor.Ql"cf>¥ 

executar la fenrenaa 
lUncia 

que el Almirante pr^nL 

en elfos miferos prcíosj 
tragedias de la f u r t u » 3 ' l U s 

Brut, Buenas leñas fo">Py 

abro. 
Sale por U torre Brut**">nI ¡¿ 

do las Damas, <¡" 
cerrar. 7 

rion'p. Pues de que 1111 ',¿0. 
Bmt. De averie , íen° r 3 ' oClilt*> 

Flor. Quaí cs Ja cueva q« 
los Franccfes 

Brut. Y o , Floripes::: 
fiorip. No ay dilculpa: 

q í a l es íu prifion 
ü deíte azero la . yfcfl M 
paflará tu V ^ ^ í t i P ^ 
conmigo > feñora. í*vrí* 
cs mi turbación. f¿lct¡f 

Entran por una puerta s 
ara. 

Iren. Que horror! ¿V*1 

¿rm. Qu¿ t¡niebla tan üCVa., 
Brut. EfU c s ^ n o r a ^ 
FLr. Quaies fon las» 
Brut. t i las . a o r a 
Flor. Suelta , y teI1&d 

mi letrero í e p ° J t - S 
palé con i.fípltn " 

Brutam. Muerto lo/-
Fiorip. Ató altara ^ 

nucítra t r a y o o n ' 
c ? y s J ífl spucr» s K t í l agora cü j P pai..^ 

candados, y , 
delta bagara pr 

,f0. 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
f^bré ocupa 
^ r O T 0 0 r " c e n r r o 

p0Noni b o c a defeübpa; 
horrorp , C n trilles boftezes 

fierra efeupa. 
>.Q J0?» «na cueva, 
S . O ü ° ( c u r i d ' i d can Anefta! 
11 nock7reinetor;V elpbluncai" 

t:kbn d u d ; i nace 
S e t m ^ 3 g t u«M 
S C ^ m a d o á c l I a , 
K k l 0 S í e me turban, 

me tiemblan, 
fcuS^erpeluza'. 
T M S r ' l a c f t ¿ aqui. 

juiclí feotr°s prefutnan 

t l ^ c l n 0 í h e n o i 1 l b r a r » 
N k o r . b r e f u P l a n » V v V > U : H á del centro ' n i aci centrc 

n o c h c R i c u r a 
fe la [ »'as breve, 

dura? 
,Por oír' ' • 
S o / ? l í l & ¡ ¿ 

> Africano -Uu 

C ^ h S ^ 1 ^ ^ ^anecies , 
^ qu.en nos buíca, 

, \ 5 K ! c t í e n mi, 

« ^ g ^ d e f v e n t u r a ! 

Turca, 

c l P i l e r o , 

yá no es hazaña ninguna, 
porque pretender morir 
es ley lobera na , y juila, 
quando ha de morirquien muere 
á manos de la hermoíura. 

Florip, l luelgomedc conocerte, 
y aunque otro mi intento bufar, 
eftimo el averte hallado. 

Ric. Mi vida , íeñora , es ruya. 
Florip. Luego (abras quién yo foy: 

Há de la cárcel profunda? 
el mas galán Paladín, 
que elle obícuro centro ocupa, 
falga á ver la luz del Sol. 

Inf. Si verá , viendo la tuya. Sale. 
Florip, Quien eres? 
InfatU. Soy el Ifanre 

Guarirlos, y es dicha fuma, 
como de aventuras leí va ¡̂  
hallar cuevas de aventuras. 

Florip. Tampoco es aqueftc Guido: 
ó rigor de mi fortuna! 
pero delta vez faldrá, 
que irán las lefias leguras: 
falga cl honor dé la Lis 
Francela áelta voz que efeúcha. 

Oliv Yá cl honor de la Franee ta Sale. 
Lis fatisfáce á rus dudas, 
rcfpondiendotc Olívelos 
de Caltilla. 

Flor. O fuerte injuíh! 
no eftá Guido de líorgoña 
en efta cárcel ih'culíaí 

Oliv.Si.Flor.Vues como no refponde, 
quando mi vo¿ le intitula ' 
horror de Africa ,*y de Fráncia 
honor , quando le articula ' 
el mas galán Paladín? • 

Oliv. Porque fin fuerza ninguna, 
agonizando en fu fangre, : 

l lbb2 yaze 



3 8o La Puente de 
yazc en una peña dura, 
que como ha de fer defpucs 
de nobles cenizas urna, 
en vida fe cítá tomando 
medida a la fepultura. 

Fiorip. Calla , y el necio recato, 
ni el necio decoro lufra 
uir iu muerte x y a miihia 
me arrojare á ella profunda 
bobeda a morir con el. 

Infunt, T e n t e , fe ñora , que injurias 
a nueílro valor afsi. 

Ric. Quando no fuera l ey ju f ta 
de Cavalleros valemos 
en eitos t rances, y aíigpftias^ 
le l ibráramos, feñora, 
porque tu dc verle guitas. 

Oliv. Yo íoy fu mayor amigo; 
y afsi, cs forzofo que acuda 
en la mayor ocafion; 
con cOa antorcha me alumbra; 
pero que es cito que veo? 
el defmayado fe ayuda, 
y por fa l i r , con la muerte 
á brazo partido Jucha. 

Sale Guido en fangr enfada. 
Guid. Viendo que á fer íacrificios 

del Templo dc la Fortuna 
f abs , nobles Paladines, 
no cs bien que mí valor fufra 
veros morir , í in que muera* 
y afs i , mi valor procura, 
que como juntas vivieron, 
mueran nucítras vidas juntas. 

Plorip. Noble Guido dc Borgoña, 
quien ¿ eítas horas te buíea, 
no viene a darte la muerte, 
antes tu vida aflegura. 

Guid. O bellilsima Floripes! 
¡que bufos mi bien po ay dud^. 

Mantiblc, rcS-
F / ^ Y á , g e n e r o f o s F r ^ 

que aquí Ja dddicha o s ^ 
quiero que fepais Ja « | ¿ 
Yo íoy la Princefa A W 
del Africa,, a GuJ¿° 
eternas prifiones 
nada Je vengo a ofreceh ^ 
pues le doy prenda que 
Para curar íus br idas 
t raygo magicas untu ^ 
ya labeis quanto fafl. 
hech izos , y encantos 
C o m o la (alud Ico^cf c i l i ) 
fabcc l Cie lo , que»1 ¡daS 
qucosqui í icradar las 
de todo trance legras-he r ( canú 
mas no puedo, t 
á k luz primera 
vueílra muerte: 
que quando ¡ 
a dar una vida al M U J ^ 
oy faJga á q u ^ e 0 & c c e r , 
L o mas que os p ^ ^ 
fon armas , toda 
nor fe rp rod igW$ 
cita torre I f f f f l d a S 
Venid donde las fie" 

c u r é i s , y Jonde ^ 

p r a q u e e u d . 

que no cs muy PeM S a r a quien n e n ^ , ^ 
fu miimo valor m . 
y fea P ^ ^ f J ^ 
el llanto del A'* ¡ ^ 
d Sol , y d o b ^ [ | r j S 
dc las tinieblas o ^ 
Ja noche , con»01 # 
£n o íden^y c ° * 



DcD. Pedro Calderón de la Bares: jS/ 

s l e ai b l a í l e ^ ^ ^ ü m e h a l l a aq«í > es fin duda 
"< Vq ] a ' 0 ].e arrebuja; que me de muerte, Gmd.Señora, 
P W n , C1Ulcn ^ d 0 5 vivimos, pues no avrá por donde huyas? 

V°2 > i 1 ? " t ü d ü S Í U p l 3 q U e C o n a r r n a s n o s d e x a s » 
fc w i

a 'SI:: : oy en la defenfa tuya 
0 B r n t ! ü Fierabrás. moriremos. Flor, No es pofsiblc: 
i N y a « f ° n t c ? - otrapuerta alguna, 
ir MiLr V o z <3ue efeucha? 0//z». Ay armasí Flor. Si. 
* 1 ̂  a t | ° e s C Ü e > aY d c m I ¡ No temáis, 
ÍL. '^ifeE?' que íi ay armas, bien feguras 

^ G s í l T ^ c l U i s ' "o dc andar fiempr* 
tengo de hacer, de mala nueflra fortuna. vaníet 

Dice dentro Fierabrds. 
Fierab. Barbaro Brutamonte, 

mira que ya la cumbre dc aquel monte,; 
pyramidcdc nieve, 
donde en copas dc flores el Sol bebe^ 
de hermafa luz ie baña; 
mira que ya fe riega la campaña 
con culebras dcyelo; 
mira que ya fe dexa ver el Cielo*, 
fi es que duermes , defpiérta, 
V ¿Ja infaufta prifion abre la puerta; 
y ciérrala a la vida 
de eílbs , de quien el hado es homicida* 
1 ero que es lo que veo! Salt< 
^ trille horror! ó pálido trofeo! 
^futamontc á las puertas 
de la torre , vertiendo por inciertas 
bocas cftá defdichas, y congoxas: 
R e í d m e , plantas, que morillcis roxasj 
í1 ha fldo trayeion efta? 
j 1 muerto , yo llamando , fin refpueíta? 
Jos prefoshan rompido 

a prifion , y fe han ido; 
Peto cómo pudieran 
Jexar cerrado el fuerte , fi fe fueran? 
^ a s mal ay , que loípecho, 
J Cs^verdad,que el puñal que eftá en fu pcchq 

Floripcshafido; 
do$ 



J 8 * La Pucnn de Mantiblv. 
dos veces ( a y de mí!) le he conocido; 
una.,.porque las feñas 
de ia eífraña labor no foapequeñasi 
y otra , porque ya arguyo 
q u e , pues me da la m u e r t e , lera fuyüJ 
í lo t ipes los íocoire? 
derribare las puertas dc la torre, 
ó en mis valientes hombros 
admiraciones dando , dando aíTombros 
al Cielo , y á la Tierra, 
me llevare la torre , y quanto encierra 
á que el Mar ios fepultc, 
y en bobedas de nieve los oculte, 
pareciendo arrogante, 
cop íu fabrica acucftas Elefante, 
que el Zafir Celeítiaí batir procuro, 
vivo h o r r o r , vivo efcollo, vivo muro, 
que no anhela con menos ícd mi tama. 

Affomanje d lis almenas de la torre Guido , R'CAf ' 
Oliveros ,y el Infante Guarinos. ' 

Guid. Quien á las puertas de la torre llama. 
b'ierab. Pues quien (etto á mi miedo c o r r e a n 

de la torre a la almena me refponde? 
Guid, Quién refponder pudiera 

afs i , que menos que íu-dueño fuera. 
Fier. Pues quien fudt ieño ba l ido , 

viviendo yoí Guid, El valeroíb Guido 
de Borgoña: qué quieres _ ? 
aqui ? d inas , que bufeas, ó quien eres.. 
Porque íi cs que has venido 
Embaxador , para pedir partido 
á la grandeza mia g .y¿ 
dc parte del gran Rey dc Alcxandria, 
Jas puertas te abriremos, 
y de paz en la torre trataremos, 
que ion divinas leyes . j 
ufar piedad con los vencidos Rcycsi 
y aunque yo pretendia 
darte ilVmuerte en el albor del día, 
revocare por oy eíU femencia, 

fW' 



6-wvi 

orií 

Dc D. Pedro Calderón de la Barca. 
*¡trt Dónde á tanto rigor avrá paciencia? 

müirable' Chriltiaho, 
cómo pretendes defenderte en vano? 
Tu en mi c a f a r e n mi tiermi oy vnA 
armas empuñas , y publicas guerra? 
Traygote de la tuya prilionero, 
V quietes en la mía a l t ivo , y fiero • 7 
t ibiar te , y detendeneí , ¿ jUr\ 
Abre >a puerta yá>, ríndeme cl fuertej ;í 
0 ífc'j y quantos lu centro 
cont iene , aveis de 1er ceniza dentroj 
y la fiera, la ingrata, 

darme muerte con tu vida trata, 
entre mis brazos probará el castigo. 

^U !d. Tu ignoras quan l'egura eflá conmigo, 
pues ais) ia amenazas. 

I e r- Nuevos iin.igcs de tormertos trazas; 
contigo eíte Houpes? Guid. Si fupicra 
que lo ignorabas, 110 te lo dijcua: 
mas con las amenazas qüe la hacías, 
Pude pénfarí que todo lo labias; 
mas yá cfta dicho. Fier. Ciclos, 

° es mas que mor i r , que efltos Con zelos. 
Ca*t. L o s quatro que aquí citamos, 

Ti U s J ^ a s ) y 'as nuellras les guardamos. 
. - • C o m o , Ü íoy volcan dc fuego , y humo? 
í ¿ " v n i n s ' , n e l c b c b °> > ' J c con i u mu, 

. ' * o foy fuego , íoy rayo, 
Fit v v ' e r : t o ' c l l l c L u n 'opios le dcfmayo* 
o / / ' v l o y r a a 5 f ° y 
tier 'rí° f U r Í a tlUC i i lS v e n ^ ¿ » V , J S H Í P M ' 

* " e l brazo dc la muerte es cita cfpada 
w c l a f i a i acicalada 

G f t ¿ n í a f a n 8 r c q ^ vierte. 
. nitc es el l ü f t n o brazo de la muerte, 

p „ v c r e i s M l i a n r o cl valor engaña, * t'eítu verás quar to elte nueítro ha íido, 
f u e B u y ¿ y rebienta de oprimido. 

* avrapaiudgsí ua /d . Sí. 

an 1 

>10 31 
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La Puente de MantVbk. 
Fiersk.Ta voz los pida. 
Guid, Dexartc que te buelvas con la vida. 

Quitanjc los quatro de la ventana, 
Fierab. Pues yo buelvo con ella 

á fer Ocalo á la mayor Eítrella: 
quatro Ja han detendido, 
y aora el geroglifico he entendido* 
pues blandida la hoja dc mi elpada, 
hace quatro en el ayrc duplicada, 
y e s porque vuettras vidas oy rendidaS; 

Vafe, y Sale Roldan , y Guarin., 
'Rold. Ves eífa fabrica altiva, 

Guarin , toda de madera, 
en cuyo ccño la esfera 
dei Sol defeanfa, y eítriva,; 
¡que ni el pefo la-derriba, 
ni el tiempo la hace patsibié?, 
jVcs efle monítruo terrible 
'que del agua nace? vés 
efle prodigio ? ella es 
la gran Puente de Mantible* 
El edificio eminente, 
que no fin fatiga fuma, 
íuítenra fobre la eípuraa 
ella lóbrega corriente, 
t s , Guarin ,da excella Puentes 
y cite piélago que veo 
correr tardo , trille , y feo, 
cs , fi el fer de criltal pierde-, 
el Rio del Agua-Verde, 
defatadodel Letheo. 
Pues elle campo profundo, 
que en montes Ceneleosyaze,; 
con el del Infierno nace, 
y dando una buelta al Mundo* 
fa ta l , lobrego , e inmundo 
en el Mar dc Africa muere, 
que por admitirle , adquiere 
el nombre dc Maniuhonda , 

no cueíten masde un golpe quatro vidas- h"^3 

á á k M m i á nombre que dectf» 
en Alarbe i d i o m a j ai, 

Guar. Señor, otra i. 
que n o l o í h é ^ r 
cito quemiso joV 
nace del lnfiern° f 3J . 

Y quién ha de ir 

Rold. T u , y yo ¿ j i Ii ^ 
Guar. Puesbolvamono ^ 

necedad de t a n t o ^ f a 
como aver venia° J l o s d J ^ 

Rold.U 
de llegar c o n M J ^ 
a l c a m p o d e F ^ a 

Guar. T u , q u e c
r

3 1
d a a í , 

con la t a l f a ^ ' da: 
dixiítc S r a " ? r a no di» . 
yo que p a l a b r a ^ aq l )i 
no pallare , üc no 
puedo b o l v c ^ Z n * ) ' 0 

me entiendo e o n ^ . A ^ 
Verde fin ^ l ^ t n ^ 
Guar in , p o r q f ílod, 
valiente en una j 0 [ 1 

mi e f e u d e r o . ^ 
p r e fo tu f eno r 1

 r 

y mas comino * 



• S Í Dc D.Jr'edro Calderón dc la Barca. 3*S 
|j ^ ^ c i n p v c has mofa-a- 6 W . Bueno s i , pero cobarde. 

ha llegado (do, RolJ. En notable teína has dado: 
V' i ) : r ve''dudes i íenor: ves toda ella Puen te , di , 

, jSUc 'no ha nacido 

<ííí 

S í e a t c"d;do 
H t ^ effireino das; 
r i C n r l a n dote ellas, 

conocer 
H ^ ^ t e m e r 

es mas. 

a
oti>ble hazaña, 

i t ^ á l i V ° t a d o aChi i r to . 
> lasi'?® burlas tcfiftoí 

jjMll ^Po de hablar de veras. 

. » 

"iu<íCr *. - — moverle i la leña tGuar. Si. 
í l o t n b r c engendró Rold. Ves el ruido que ha caufadoS 

1|la • que yo, qué ronca cl agua refppnde, 
porque al moveife , partee 
que el pefo fojafe ella creced 

Guar.Si.Rold.tyts el Gigante donde 
le eítrecha !a Puente! 

Guar. Horrible 
afpe&o l temblando cftoyí 

Ve/cubrefe el Puente de Manuble , y 
el Gigante. 

Gal. Quien fe atreve á paíTaroy 
la gran.Puente de Mantible? 

Guar. Vo no. 
'Rold. Yo foy , valero'fo 

Galafre , un gran Mercader, 
vengo al Africa á vender 
todo un teíoro preciolo 
de las perlas que cl Sol cria 
para Eñrcllas de fu frente, 
t n las.Indias del Oriente, 
cuna donde nacc el día: 
porque en mil Reyes jamás, 
á quien fu riqueza en fe ño, 
hc hallado para ellas dueño, 
fino .el grande Fierabrás. 
Aqu¡ Us traygo , mi gente 
un poco atrás fe quedó, 
y heme adelantado yo, 

Bira que eñe abierto el Puente, 
exanic pallar á mi, 

y a eftc criado piimcro, 
que con la gente que t fpcro 
viene c! feudo para ti, 
que fe debe depaíTur 
el Puente, 

Gala/. Yá avrá' fabida 
Ccc Jo 

lleve el diabloj 
¿ f e l f e e h a b l o -

J lGÍ^ V0 ^ r ibe ras 

Suarda. 

f í f > i c ' c cobarda? 
f también, 

al Cielo, 

S t S v ín r iSOT 

K ^ a r i ^ f t a - p i c r n a , 

JCuder0 vensOo 



3S<S 
lo que es. 

Roldan. Üe todo advertido 
vengo. 

Gala/. Porque me has de dar 
una gallarda doncella. 

Gua \ N o p o d r a , ello cs cofa llana, 
que ya qualquíera es Pavana. 

Rold.La que t$ t raygo cs muy bella. 
Guar. Traesla en letra? 
Rold. Caila , necioj A ¡>art. 

que afsi le pietifo engañar, 
porque nos dexe pallar. 

Gala/'. Luego por fegundo precio 
me has de dar un bello eíclavo. 

Guar.Huelgonoí que dixo bello, 
y que yo no puedo fello 
que íoy feo por el cabo. 

Rold. También viene. 
Gala/'. Dos quíntales 

me has de dar dc plata y ero . 
Rold. T o d o viene en el t t f o ro 

de mis piedras Orientales. 
Gal.Pues entra>quc aunq el primero 

eres , que entro fin pagar , 
de tí lo labre cobrar. 

Rold. Ya no te digo auc cfpero 
mi gente í Guar. Lance terrible! 

Rold. S u b e , y no t emas , Guar in , 

3ue ya eftámos dentro , en fin, 
c la Puente dc Mant ib lc . 

Galaf. Tente tú. 
Guar. Ya cftoy tenido. 
Rold, Que cs efto? 
Galaf. Quede el criado 

en el refeate empeñado. 
Guar. Mejor dixeras vendido. 
Rold. Norabuena , alia te t ípero: 

menos Guarin importó, 
que dexar dc paflar yo. Va/e. 

Galaf. Si no v i enen , E fcud í ro , 

La Puente de Mantible. , ret 
oy mi manjar has áci -

C u a l Aunque andes c « g » (cC 
110 fere tu m a n j a r ^ r 
pero conviene a la ^ 
íi cs.quc los Gig a f i l 

Moros, , ,, 
Guar, Pues no P 0 ^ . / porq«c< 

fer yo tu m a n j a r . ^ *-kc]l0n: 
Guar. Porque yo Ioy u

 fiof 
iras dexaque 

y^pjftfS*.. J» ' s-i I l^d* 

^ n í i y r ^ í M 
Guar. En toa» m f t ' i 3do: 

« " • r s í S S - 1 

pues dcxanie pr*B . 
qual elclavo te daré 
dedos que v ^ n ^ ^ . Gal. E) 

Guar. Abuenguftof.buieaí» pues fuerza c s i ' . 

efta c e r r a d a ^ " o f l b w e V . 

Gigante fanalo1
 f 

m e t r a e d e t . fltc 

^ E l C h n f t ^ finic j 
«as fe 
y dc mi W ^ iriifldo 

cobrar c 0 o uU* 
y quetUndomt 



P ü t s j p b t a s d a r e , 
vienen dos, 

'tu eCn> yo diré 
^ S S ' ^ a n d o llegue, 

*hice i ?Cc m c en t regue. 
h f í b l c n : c n buena te, A p, 

X v ^ ' g a n t c es convenible. 

f 

fr. 

ĵ 'Maii m v " m c no.te c ípante . 
A ? ? 0 1 » el fe ñor Gigante 
X ^ J c dc Man tibie. 

^ tocan caxai¡> 
as-> y Jalen Fierabrás, 

íorre 
>Ncr n ° e s bailante 

f ^ i i t o^^ca -a f s i f t i e ro t t 

t ^ l ^ ' T y t q u e veo 
J S i c & ^ l a c o m b a t e , 

í t c t HDl£f v , n °c U i t c 

* i ¡ > b £ S a s & . a m n i c 

^ M / ^ s almenas 

a ' j avas 

£>£•£>. /Wra Calderón de la Barca. 387 
de las venenofas aves, 
que con a lmas , y fin vidas, 
íue ron 1 i-fon ja del ayre. 
Y en citas verdes alfombras, 
en quien el ZeHro hace, 
para que duerma ía Aurora , 
lechos de efmcralda en catres 
de c r i í t a l , y pa vellones 
de las copas de cíTos fauzes, 
me dad de Gomcr , que quiero 
.(fiendo mefa todo cl valle, 
•aparador todo el monte, 
en cuya vifta agradable, 
las copas de plata , y oro , 
y las bebidas'fuaves 
han de fer fuen te s , y flores. 
Jorque fe d i g a , que nacen, 
Jara fervírme á m í , juntas 
as copas , y los críítalcs) 

c o m e r o y , porque me cmbídleu 
eftos fitiados amantes, 
pues fu valor invencible 
tengo de poftrar al hambre. 
Aquí no llega cl encanto, 
que contra las naturales 
pafsíones , no tienen fuerza 
cl conjuro , ni cl cara&er. 
Tántalos dc fus defdicbas, 
viendo la fruta delante, 
han dc f e r , porque afsi quiero 
hacer fus penas mas graves. 
Perdone el amor aora 
deíatinos femejantes, 
que en llegando á cflár zelofo, 
dexa uno dc fer amante. 

Ponen ¡a mefa en el fuelo, fientafe i 
comer Fierabrás , canta la mufica , / 

falta hla ventana déla torre Florines, 
hs Qavañeros, j las Damas. 

Criad. Ya las mefas eftan p u e í h s . 
C c c 2 Fier. 

M q / Soldados. 
5 cantar cl viento 
V ^ H i t a r e s , 

m 



s»í)S ta Fuente dc 
Fisr. Pues fcrvidoic los manjares 

mas cof tufos , y porque 
embídien mas ,Je derrame 
rodo el Excrciro •> y rodos 
c o m a n , y muíico¿canten. 

•Mufic. La Reyna de Ale jandr ía , 
la bcllíísima Floripes 
en la Torre del Encanto 
fuiada por hambre vive. 

Jrcw. Todo es lifonjas el viento. 
Flor. Que confuías novedades 

caxas , y trompetas mudan 
en muecas agradables? 

Guid. Sabiendo que por las armas 
cíte bárbaro no alcance 
Ja vjótoría , alsi pretende, 
vencernos. 

Ciiad. Ya al muro falen, 
Fier. Ha dc la Torre dc Amor?-

fi cs verdad que los amantes 
viven con vciíc n o mas, 
no avreis fentido que os falten 
citas viandas , que yo 
cftoy echando a mis canes. 

Guid. Digno precio cs dc la vida, 
Cavallcros , cite ulrrage: 
no fe diga que,encerrados 
fupimcjs morir cobardes, 
y no motír animoíos 
en campaña en duro trance: 
pues mejor yazc el Francés 
que cmbitelco en fu fangre yaze, 

Í[ue t i que en brazos dc íu Dama 
c dexa morir de hambre. 

Clir. Salgamos T p u e s , a ganar-
de fu Fxerciro el vagaje, 
y tract focorro a la. f o r r e . 

jirm. Diosos lo :leye adelsnw. 
Flor. Noíotrai oí guardáremos 

cu vueftra auicucia coníUiues 
• ki ... s. / 

mntWc. c W 

la Torre j y ? f o % c , 
os cogiere eti e l < f í i 0 h 
el ntimbre ha de fi1 a " 
y c n c l u í í i m o r t i n f 0 

de Ja Terre cítara I 
dando voces a U * ^ ? * . 
para que no la ? c s á ¿ Z & ^ t 6 e ' 

h.f .Yamos a arniar-oos, 1 b¡cu'. 
Flor. El Cielo os He-ve'01 

Jren. Dios os gü¡c* . . 
Todos. Dios os guarde. 
Musían!e dilaWtfJ" . 

M . D i 1 e S l g r a n l U y ^ u t 

Roldan* , t C 

coxo , como el íano» 
Rold, Cómo .., /íí, 

del Gigante ' 
Guarin? „ t/f¿; 

Guar. Linda fiema e« ^ 

que y o d í f d c u . fS? 
¿ y nn engaña ; ¿ 

y doy por Wcn 
todo el íflft0 j 0 ivcf p o r a v e r l k g a ^ f 

en u r , a c o n ^ ) d o s ! , a ^ 

p e r o 3 q u t f o ] d á n 5 P 
Criad. Llf-Ss ' • 

Zr.RcgttrtW* 
s & 

Gua) 



'̂ íVe 
Dc D. Pedro Ca 

C i s c ó n bien, 
I -••'.Noí'^nuc t i Ciclo guarde 
I 4e|,0 e?vrá ni menfagei-o 
: •"tor-ir 1í" f°y j pues no haccs 
V v S H e . n j í 

Tuc 
J > t H f e n o r d c Anglttnw, 

que lo libes, 
K , a , l ' a í m c á ctímer*> 

r^ctifJ tri*b»Ío efe ufarte, 
yo. Sientafe. 

Nc t : r
n ° G s bien que trabajen 

C °s O c < l n c m e tiento 

.L,r á lo que vienes, 

v > t C 0 < J U e . a r r ° S a n t e 

Í N u e V 1 prefínelas 

f C ^ t t o que antes 

J i ^ W l o s Pares ^ í f e " Africa viven, 

man* 
t notorio 5 " t í r c a " " ^ g a m c 
t l f c ^ ü c P ^ a d e r a í 

r rw l l l c 
WuPtOprí-
v N s & q u e lafnubw 
¿ V V 1 1 Abante? 
% S d F m

t
a d t : Kcy 

lie ron de la Barca. 3 S<j 
V ¿sefli; fabrica altiva, 
cuyo fob'crvioómenage 
con la frente abolla ci Ciclo, 
con el bulto cñreclía cl a y reí 
Pues ni es monte , ni edificio, 
ni columna, ni Gigante, 
íepulcro s i , y monumento, 
urna s i , y túmulo infiimc, 
donde enterrados en vida 
quatro Paladines yazen 
al cuchillo dc madera 
dc la fed' , y de la hambre; 
t a n t o , q u e rendidos ya 
a íus fatigas , no faben 
cómo con alma , y fin vida 
pueda un hombre fer cadáver. 
Pero aunque tantas dcfdichas 
«oren , no podrán quexaríe 
de que con tilos he fido 
mas c rue l , que con mi fangre; 
pues tan,bien mucre con ehos 
Florip es mí hermana: dadme 
paciencia, Cielos. 

Ho!d. A mi Leran(a/e. 
me Ja den paraefcucharte. 
Mas fupUeílo que he llegado 
á tiempo que puedo darles 
focorro , por San Dionií, 
que tu intíá hc de llevarles 
como cí iá , para que coman, 
cogidos por quatro partes 
los^ni únteles. 

Sacan las e/padas } j' riñen. 
Fie > ai. Oy tu muerte. 

has de ver. 
Rold\ Si mucho me haces 

k s he dc llevar también 
tus criados , y tus pages 
que !cs firvan , y también 
los niuf.ees que les canten; 

FijU 



o La Puente 
Fier. Tu muerte veras pr imero. 

Salen por la puerta de la Torre los 
(lavalleios. 

Criad.Lzs puertas del Fuerte abren, 
y todos los Paladines 
a darte batalla Ja len . 

Guid, Qualqiiiera intente ganar 
mil defpojos de (u parte, 
para bolver a la Torre . 

1?c/. N o temáis, que a vueftra parte 
cita Roldan. 

Guid. Oy el Cíe lo 
te traxo a que nos ampares. 

Unos. Viva Francia. 
Otros. Africa viva. 
Fierab. Oy con la Trance fa fangre 

los teforos del Abril 
tendrán mas prccíofo cfmal te : 

Guar. Jamás me vi bien fentado 
en hefta , ó banquete .grande, 
que al momento no vinicííc 
el demonio á alborotarme. 

Vafe la batalla , toma cada uno lo que 
puede de la mefa , entran fe peleandot 

y Jale Floripes, 
'Flor. Yá la noche aborrecida 

del S o l , que fu luz ofende, 
las negras alas eftiende, 
luc iendo fombra á la vida, 
d e luto , y horror vertida: 
yá el Sol entre luzes bellas 
m u e r e , pareciendo en ellas 
paraíifmo fu arrebol, 
y delcadaver del Sol 
cenizas fon las Eftrelias, 
que en fus rayos derramado, 
en fus luzes dividido, 
es un Planeta par t ido, 
cs un Dios multiplicado; 
como un e fpc jo^ucbrado , 

dc Mantiblc. . 
finge varios tornafoK5' 
afsi el Sol entre 
aunque exequias l c

 ¡ebv3, 
no muere , üno le 1 g0ies. 
pues nos dexa ta»-0 

Y p a r a ía p e n a b a , 
.la muerte t reguó naCe, 
U a n t o & r d ^ ^ dU: 
halla que fenece ft¡a 
defde que la 1

 1(lCho . fl 

conmigo, nú « í u e r i e 0 ) 

pues tan conítan^ r 
de día cot i lo ^ f c ' f c u ^ ' 
dc noche con 1° 
Si b i e n , parece 

la noche , fo lo urt ^ 
voces á los vientos ^ . 
l lamando á fu r g«n\ t;cne 

clarín de j e t á i s mandándoles reeoíj 

¡vivo clarin has de n- ^ c . 
d e n u e í t r o E x c r c n o , ftíS> 
Defde c f f aTor reenq 
t c m a e f a s , y 
el viento lleve ^5 : 
que leatcmorieen 
U n Norte vocaUeJ ¡ c r t i pues la campana e^ ertí. 
Se fangre > J £ f ¿ t í , -
, t u v o z l o s a t r a y e . ^ ^ 

Canta Ir*f q u e ¿ 

mi voz pajadiiics» 

Cavalleros,a Ja f 



N h e r ün.a m c f°corrt> kntído rumor; 
,f'Dcfr .S a i s Marte. 

De D. Pedro Calderón de la Barca. yj i 
un Infante cíe lavo foy, 
que defperdicios te doy 

i* mi.valor 
J ^ ' t t t a c s | a Tor re , si, 
^ Q S ^ d e lrcne oí. (it tj^icn VA 

J ^ ' ^ b r c ? 

P ^ r e negar 
K Cf a Amor aguardo? 
rpto,.; J francés gallardo,, 

do matare 
W & f r c n t a d c l d i a , . 
h f i ^ r m a n d i a ; 

A C ' ^ d e í p o j o s . 

de una meíá. 
Flor. Pena eftraña! 

quien es cl que re acompaña? 
Rola. Un cierto cautivo , que oy 

te firve. 
h j . El S eñor dc Anglantc, 

Roldan , el que miras es. 
R°ld. Y cl que |c pone a tus pies, 

porque al C ielo fe levante. 
Flor. 1 ú j parar feras bJ^ante 

dc la fortuna la rueda. 
*0/f/.PcrmÍtc que re conceda 

cíle don que te lie traído 
Flor. Si , mas donde queda Guido? 

donde cl dc Borgoña queda? 
Rold. En la guerra le perdimos 

dc villa. 
í / o r . P u c s ( a y dc mí ! ) 

eflo mc decis afsí? 
•i alen Oliveros , y Guariní 

Oliv. Errados, Guar in , venimos. 
Guar.Y aun clavados3pucs ftntimoS 

los paflos. 
Oliv. Qné no termines -iq. fie v^iii, nú ILI mines 

V y ° c n t r c , í r u c dc una Torre los confines? 
l \ r lili, a I I o m b r o 5 ««os: Guar. N o , mas voz al viento corre; 
\ t i S i d , r 6 e r o s I ien.CiwWr,™ Í, U * 
ír^Ll:"* lOCorrP 
V 0 í t Q r

i a l a Torre, 
O l e r e s . 

S f 1 ^ ^ 0 valor. 

, r -
Cuido, 

hen. Cavalleios, á la Torre, 
a la "forre , Paladines. 

Oliv. Hila 
es ia f t ñ a , ya eftamos 

cerra dclla. 
Guar. Llega, pues. 
Flor.Orne míente midefeo 

iantafmas al parecer, 
ó vienen dos. 

Guar, En llegando, 
te fuplico que medes 
a conocer ifía Dama, 
fluc dtbeis tamo. 

Oliv> 



j ¿2, t¿ Puente 
O'iv. Si haré, 

ilegH conmigo,»Guarin. 
Ficr. Quien va i Oliv. Amor. 
Fiar. Pafle quien cs. 
Oüv. Oliveros foy , íeñora. 
Flor. O j o s , albricias cenéis, 

que lí aRicarce , á Guaríaos, 
Jíoldán , y Oliveros veis, 
el Príncipe fie .Borgoña 
po r¿ue rza ha de fer aquel, 
que quien fu amigo no fuera, 
no líe gara a q u i c o n el: 
Yá , Irene , no llames mas, 
que todos juntos fe vén: 
vos feais muy bien venido, 
mí d u e ñ o , f e ñ o r , y bien, 
á dar.nueva vida a un alma, 
i cuya, leal tad , y fe 
qué dc lágrimas coftáisl 
qué de ful piros debeís! 

CuJr.Cielos,qué clcucho?por Dios, 
que 110 he llegado otra vez 
a Paisran agradable; 
pu.eftas las me fas fe vén 
ú medio día , y de noche 
cama , y moza ; fi afsi cs 
la tierra del Fierabrás, 
Fie ratitas me quedo á fer. 

F/wvPues no merezco reí puerta, 
c o m o no me refpondcis? 
mas me quercis dilatar 
e íw gufto , cite placer? 
dadme los brazos. 

Guar. Los brazos 
cs lo menos que os darc» 
que pienfo daros. 

1flor. Qué elcuciio? 
h o m b r e , quien eres? 

Guar. Muger , 
guien tu qútfteres que fea. 

de Mantiblc. .«Üefi ^ 
F.'or. Díme , Olive*0 5 , 4 

t i le hombre? 
Oliv. Un Éfcudero 

de Guido. 
Flor. Y donde efta el? 
Oliv. N o ha venido? 
Flor. N o ha venido. .«peñe, 
Oliv. En la guerra \ ¡ $ 

no le b o l v i v e r deiP" 
Flor. AyinfeUze de mu 

I r e n e , el p a a o d ^ 
mira que im J , 
buelve á llamar otra ^ 

<Hh. Si á Guido . j f l g P 
Cavai leros , tnfle 
l a f a l i d a , P u e ^ r S 
por un precio ta» 
la vida de quatro día n t ¡ s 

. F / ^ . Q u é poca rawO j ; f t c¡S! 
en decir que W íC!S | 
Paladines , » os¡qu d 
p u e s y o f o l a l e 
- v d c m i ' C i c i o » 
O gallardosPaiaüi 
honor del U n o ^ ^ o 
buena cuenta f c * t í e & > * 

Roldan . donde: *u f ,4c 
quedo ? h a b ! a d n 1 ^ 
Oliveros, d o n d e ^ 0 

vueftro a m i g u e ¡5 

aquel vucftro j » 
compañero > f t % o * ¿ e % 5 i 
Guai inos ? flP t o m 
Hacéis bien 



4W' LXD.PidroC.il 
i Torre, 

Nos S- . I l o í n brc .oá Jpregimté, 
íflinti ^ 
S i > n o d h ; , bieiu 
1«t n .P o r no decirme 
Ñor mitad que hacéis 
K O ? ' ^ 1 1 ' ^ PUCS Y;I 

m r r c una , y otra vez: 
V ° 5 i c a dc defdichas, 
® e tanta fed, 
• mu aS»tarias todas, 

una vez: 
,Cls decirme todos 

4 

^ p J V " 1 hacer 
Sdo r,d e undoía fángtc, 
tu, "azero eldefden 

tí ,I«H» - ] _ ^ cfü; 1 guando facudc 
dc 

>a, 
sd 
is C 

c f c u d 0 ( 

¡W fe dc una mies": 
allí mata, 

S f i ^ e f u s p i e s 
de fus manos: 

fe vé, 

Ch óUam, • . 
bi alark 0 cl<>rncs, 

S d ' ^ . y ü n S y : . 

í % l d o cl roíiclcc 
^ k a d f ^ u n rubi, 

a un clavel. 

jron dc la Barca. yj } 
Pucs li yo !c hc vUto ya 
t u tal dífdieUí , por que 
todos ío queréis negar* 
N o es peor , Fraucelcs , que 
cite con nuevo tormento 
muriendo u n a , V; otra vez? 
Dadme, pues, por nóbre muerte, 
y no a m o r , y acerrareis, 
porque es muy tyi ana acción, 
porque es piedad muy cruel, 
que todos digáis amor, 
y ninguno diga bien. 

Rold. Señora , fi tu dcfdicha, 
y la nueftra , pues ya es 
tan u n a , remedio t iene, 
¿alo dc mí i yo iré 
al Campo , y aqui te doy 
palabra de no bolver 
íin Guido. 

Oliv. Todos !a damos, 
y de no bolvt r í in el 
v ivo , 6 muerto , cl omenage 
te prometemos á ley 
de . Francia. 

Flor. A darme la vida 
vais , Ahí os lleve con bien, 
y el nombre , quando bolvals, 
fea amor , li le traéis 
vivo: y fi muerto , for tuna, 
porque no efcuche otra vez, 
que todos digáis amor, 
y ninguno diga bien. 

T E R C E R A J O R N A D A . 

ien¡Xn hampas bajlardas , / caxas deftempladas , y 
/ale Florlpes arriba en la Torre. 

Qy. V -
í de i 3cabe> con la pálida rrifteza 

í a " ó c h e l a iniuíU pena mía, 
Ddd 

A 

U 

pues 



334 Puente de Múntible. 
juies con cl dia a profcguir empiezaj 
o plegué a A m o r , que acabe con cl día: 
la voz primera que la ligereza 
del. viendo l leva, es fúnebre armonía 
dc ronca caxa , y dc baftarda trompa, 
que cl viento hierra , y que los Cielos rompa» 
S ic f to s , pues, los anuncios fon primeros, 
y de mal en peor van mis enojos, 
quales fcrán,(ó Cielos!) los poftrcros? 
Fuentes perenes llorarán mis ojos: 
mas yá evidencias ion , no fon agüeros, 
los que cl Campo me ofrccc por defpojos, 
pues miro que un entierro en forma maten * 
al profanar de la primera cfcarcha. 
LJn cadahalfo en cl Campo ? triífce cafo! 
roncos los inftrumcntos? dura fuerte! 
bueltas las armas? cftupendo pallo! 
las luzes dcfmayadas ? lance fuerte! 
arraítrar las randeras?gran fracafo! 
acercarfe ázia m i ? tyrana muerte! 
evidencias no fon (vifta importuna!) 
del poílrer parafifmo dc fortuna? 

Tocan caxas dejiempladas, y falen arrapando va* 
ras Soldados Moros en orden , / luego Guido de » b 

Ha atadas atrás las manos , cubiertos los ojos 
una vanda negra , y Fierabrás 

el ultimo.. _ .. fl 
Fier. H á de la T o r r e , que oy de Amor íeliam-»-

y del Encanto ayer? Si b ien , cl nombre 
no mudó , ni cl í cn t ido , ni la fama, » 
que encanto es la hermofura para el ho 
y fi vive encantado cl hombre que anw> 
no ferá bien que la mudanza aflomlb«* ^ 
que cl mifmo nombre tiene , o monta 
pues fynonomos fon a m o r , y encanto. 
Decid á efla hermofura aborrecida, 
á eíla luz de mi esfera delatada, 
cftrclla de mis rayos defafida, 
fuerza de mi poder tyranizada, ^ 
y mitad dc m¡ alma j y dc m i vida; 



Dc D. Pedro Calderón-de la Barca, 
si bien , en ella cfU mal empleada: 
a Floripes decid (mi pena es mucha) 
que me efcuche á clTa almena.FlorJCU te elcucha, 
no , Fierabrás , la delafida eftrella, 
aborrecida luz , ni dcfpreclada: 
no aquella dc cu fer mitad , no aquella 
de tu imperio deidad tyranizada^ 
aquellas! virtud mas p u r a , y bella, 
aquella si beldad mas celebrada, 
defpues que fe ha negado á tus defdenes, 
Floripes, pues, te elcucha , d i , á qué vienes? 

Fier. Vengo a que fepas oy en tus defvelos, 
vengo a que fepas oy en tu mal fuerte, 
como mi muerte dá muerte á tniszelos, 
fi muerte puede aver para la muerte: 
efte que ves en tantos defconluclos 
Sacrificio del hado , y de la fuerte; 
cftc que miras en miferia tanta 
ya el funefto cuchillo á la garganta, 
es Guido dc Borgoña, eftc cs tu amante; 
y porque mas de mi dolor fe crea, 
le traygo á q u e , tenlendcle delante, 

f u y o , y tu rigor dilKnto fea, 
tu has de verle , el no á t i , porque bañante 
ícrá á morir felíze el que te vea; 
y a veis de padecer dos una muerte, 
l u con verle morir , y el con no verte. 
Marcha al cadahalfo con la pompa aora 
del entierro feliz que le apercibo, 
quevengarfe en fu honor mi honor ignora, 
y las exequias le celebro vivo. 
^ , Florines, padece , fíente , y llora, 
Pues yo liento , padezco, y lloro altivo, 
tü me dás zelos, yo te doy rigores, 

t diga Amor quales fon penas mayores. 
t l l r ' Efpera , aguarda, barbaro homicida; 

aguarda, clpera, bárbaro inhumano: 
JUas de injurias no es tiempo , enternecida 
le he de obligar: ha Fierabrás ? ha hermano? 
ka Rey , dueño , y feñor dc aquella vida? 

' D d d i mí -



La P¡^r,ic dc Maniibk* 
mira que ejfta pendiente de tu mano 
Cl alma que quííi lk , y adoraíte, 
por ¡oque lie íido á enternecerte baile. 
Nunca el noble que a m ó , cubrió de olvido-
tanto el paííado a m o r , que hemprc dexa 
e l / u c g o leñas d e q u e fuego ha ¡ido, 
mis íuípiros , mis lagrimas , mi quexa 
te muevan. Fier. Afpid íoy f cerré cl oído. 

Flor. Pues tanto dc mi voz tu amor fe alexa, 
eres v i l , eres monf í ruo , eres tyrano, 
m mi R e y , ni mi d u e ñ o , ni mi hermano.. 
Y antes que yo la muerte luya vea, 
has dc ver tu la mía ; y pues el hado 
tan en mi daño íu dolor emplea, 
muera con cl mi amor dcfefperado: 
l egu idme, pues,, I rene , Arminda , Aflrea. 
un aje de ¡a ventana Fhripes , y falen por abaxi 

Cavalleros. 
Ohv. La ocafion a l a s manos ha llegado: 

e a , tuertes Franccfes. Fier.. Pues qué es cño< 
"Rola. No /o t ro s , que venimos por el prefo-

Fpr. D c dónde aveis falido? Por ventura 
hombres armados cílc monte encierra? 
Quando a un muerto Francés doy fepultura* 
con cinco vivos me pagó la tierra? 
mas ya fé lo que provida procura, 
que como.vivos nunca los e n t u n a , , 
vivos mc los ofrccc todos ¡untos, 
para que fe los buclvayo difuntos, 

fnv íirjn ItAj-. i .1 

ItS 

p , n II- Jets ui 
Rold. Difcuríós han íido vanos 

Jos que la lengua primero, 
articula , que el azero. 

¿ví.Pucs hablen,Francés,las manos. 
Entran fe peleando y dexan folo aGuido, 
Gttid. Aunque mc ciegan los ojos 

los lazos dc mi roí mentó, 
Ja luz del entendimiento 
no ha cegado fus antojos;, 
por las maldi lüntas voces, 
y el mal formado ruido 

d e l a s a r m a s , h e c n ^ S í 

que animólos, y v . 
L mirar en ¡ « « r e g * 
intentan I b. arme h 
mis gallardos Gayí»! ^ 
mis gcncrofcs :Wari t 6 
Quién defte a » 
libra. fe huviera p*» 
y a la luz r e d a n d o , 

vendiera fu v & O 1 ^ * * 



¡H Dc D. Pedro Caldtron dc h Barca. y j y 
dc miécipcrnd .. ya cerraron; . <; Pdra; }.lts a/erdas , j ,;o 

rrcCn > 

Ndo n r I n u c l , ¡» s !no 

\ . v V ^ d e í u r g o . y y c l o s 

[ S e £ V l C m o s doy, 

[ ° n t f toy 

¡ h ^ ' P ^ y / a s Damas,. 

í 5 Hikft k 

S o l í a n t e a c o r n e a 

^ y c ' a o c a f i o n ¡ . 

n , c ^ puerto 

* 1 1 0 m bradoí 

^ P O ) lo fabras. 

aunque vine diligente 

mas, 
O d N

 r o no t s 

V ^ ' í W ? 1 . ^ - vi 
H' N y ; t n a i yo, 

' P ° « (alió 

a retirarme con ellas, 
tardé ; que jamas viniefle 
yo a buen tiempo , iiuo es 
que fe reparran'cachuesl 
'J rabada anda la batalla: 
o quien boitta tuvieífc 
para algún balcón del Cielo 
en fítfta que es tan íbltmnci 
porque ay cuchillada tal, 
que a un Turco rollizo hiende 
Por la cinta y y es la cfpada 
dc tan lindo corte , y temple, 
que ft le bnelvc á dexar 
tan en p i e q u e no parece 
que paísó: cajo ay que empieza 
a cor rar dclde la f rente , 
y hafta el ombligo no para; 
dexando al Moro paciente 
hecho un Aguila de Roma, 
con un cucho* y dos golletes: 

' en dos mitades á un Turco 
parrio Roldan por las íienes 
ynqu i el pecho , alli la cipalda, 
lobte laminas de un ceípcd, 
nos dio a entender, que eran dos 
hombres de medio relieve. 

Dentro Fierabrás. 
Fier A e l los , Alarbes , que ya 

cobardes la cfpalda buelven, 
Safen los Caballeros. 

Rold. Refiramos es forzofo, 
porque todo el Mundo viene 
fobre nolotros. 

Oih. Llevemos 
á G u i de Borgoña al Fuerte, 
y amparémonos en el. 

Inf. Aqui quedó,,y, no parece. 
Rtc. Pues que avremos adquirido; 

íi 



J L.i Puente de 
íi la prefa fe nos pierde? 

Guar. Mejor dixerais el prefo; 
pero eflb fuera á no averie 
retirado yo a l a Torre 
con folas quatro mugeres, 
que falieron á ayudarme. 

<Roíd. Eres leal , y valiente. 
Guar. Mucho 1 mucho! 
Inf. EíTo es verdad? 
Guar. Dent ro cita. 
tíic. Qué nueva alegre! 
Rold. Mugercs le retiraron? 
Guar. Venid , que 110 fera cftc 

cl primero que retiren: 
yo fé de alguna que tiene 
retirados por Aldeas 
mil Principes excelentes, 
p o b r e s , y llenos de pleytos, 
queafsi medra quien bien quiere. 

Vanfe , y fate Floripet, / Damas , y 
Gu'td$ vendado , y atado. 

Flor. Ya que del temor fegura, 
noble G u i d o , de perderte 
e f t o y , c s t iempo que aquí 
conozcas lo que mc debes, 

Dafataíe , y defcul>re¡e. 
Giiíd. Válgame el Cielo í que miro! 
Flor. Que dudas? qué te fufpcndcs? 
Puid. D u d o mis d ichas , feñora, 

que como tan pocas vcccs 
Jas vi cl roftro , no obferve 
d e fu roftro las cfpecics, 
y fufpendomc en penfar 
fi fon ellas. Flor. Qué rcfuelves 
de efía fulpcnfion , y duda? 

Gu'td.Que sí, que es fuerza q fucíTcil 
mis dichas las que mis paFos 
guiaron á hablar te , y verte. 
Dame mil vcccs los brazos, 
que por fi es fingido cite 

Mantible. . 0j0s 
bien, antes que dem 
defvanccido íe 
tengo de lograrle • , r ¡crtc, 
mas que del '¿¡ ¡ ¡ t f f i 
mas q u e d e mis bia* crtC. 
y mas que venga & 

Fl/r. OacUadeq^bcí! 
la v i d a , G m ¿ o ^ c j ¡ i c ( S l f 

Gu'td. Qué es Eres 

te debo la vida e r » 

GíínNb lby,pues« í l Ja vid3» rii no me has f f ^ c 

GÍd. Yo iba i ««> c
C

l£S 
entre bárbaro ^ t a b a 
y allí c l p ^ ^ i j i í i V t ^ 
J e m o r i r , m ^ f c 
A d a r m e lavida tu 5ÜCI1IÍ, 
¿ H i t e , bcrmo» 
yrraxifteme a ' ^ v J e f f c * 
.donde tu 1 hcer: 
V aqu¡ n « J » ' / / b e luego la vida J ° r Í J , 

.el quede pelar ( {e 

l i g u a l n i u ^ , crcs-..R, COMO P, I;RT«RTÍ» 

i» 

Oliv. Mil v « « j 

que n u e i t " , b ( ) ja A A * 
y hc de 



¡"grato Pe D. Pedro 
: ; S l e ^ c á í o l o u t i dueño 

«freces, 
N o s todos pelean, 

W í N ^ ' Í I i v c n t c , , ; 
tó^.defpues 
•Naviüoy i lCn l o s Prende: 

1 fltEc u i t o dos falimos 

c < a t i t t C n c 

C N t r a ni H > P u c s 

^ ¿ ^ Iguna !c lleve, c a f t renfe . 
%L Síjer i U l e r r c , 

£ t t f f c u r f o s 

g e m e n t e 
V l > í í 0 f r . permite 

S f H 

í \ J j l e r A c h a 5 r i e r t c n -

otra, 
den, 

e r i z a s 

Calderón de Ja Barca. , , 
eíl.iei ícpulcro caliente. 
I ra tcmos de remediarnos, 
porque vivir defta fuerte 
cs nnpofsible: yá citamos 
entre fortunas crueles 
otra vez fitiados: yá 
bolvimos á la inclemente 
ruina panada : que alivio 
t enemos , que nos coníuelc? 
q»e cíperanza que nos valga? 
que poder que nos remediet 
1U mas ofíado pelicrro 

Jo mas que ofrecernos puede 
es un día mas de vida; 
Y elle pallado, fe buelve 
a quedar la duda en p¡ e 
Juntemos los pareceres 

3 P c í a r inconvenientes, 
con que dc una vez f a l g a m 0 s 
de morir de tantas veces. 
Quien el relampago v ió 
culebra de fuego f flcr°¿ 
de vislumbres efeamada, 
^ e e layrc i lumina , y hiere 
que no previnicíTe e V r a y " 5 

SV 1 ? 1 e n montañas de nieve 
Vio levan tai fe uracancs, 
tugantes dc efpuma débil 
que a la previfta tormenta 
reparos no previniciTe? 
Quien VJÓ encapotarfe el Sol 
con nubes que le obicurecen; 
que para ia tempeftad ; 
no íolicitafle albergue 
córtela no de una choza, 
o de un hueco tronco hucfped? 
P M « y a el relampago vimos J 

búllante entre nubes leves 
Pues yá vjmos jg E m e n t a 

ams-



:¿J, Puente dc 
amenazar co« d í f Jcnps , 
y vimos la teinpeííad 
prevenir iras cViteles: 
reparémonos de codos, 
porque morir dell-t luerte 
a manos de nueftro miedo, 
y flaqueza , que no tiene 
difeuipa , bien como aquel, 
que huyendo de quien le viene 
a m a t a r , fe mata el milmo, 
como li morir no iueíle 
morir uno de cobarde 
t a n t o , como de valiente: 
y quizá li fe ayudara 
del valor , diera la muerte 
á quien fe la quilo dar, 
que es la fortuna accidentes. 
Y o c f t o y diípucfta á legulros, 
porque no ay inconveniente 
que rinda tan firme amor, 
que fce tan pura fu je te: 
en la yuciha he de morir, 
dc Guido elpofa , li quiere 
cl C i é . o , que con un bien 
tantos pefares defeuentc. 
N o quedemos foipechofos 
con cite elcrupulo , elle 
rezelo de que no hicimos 
quanto .pudimos valientes. 
Y mirad cómo hade fer, 
q u e yo altiva , ofíada, y fuerte, 
no me he de dar a partido 
a la fortuna inclemente, 
pues la he dc efpcrar confiante 
villa a villa , frente á f rente , 
cara á cara , cuerpo a cuerpo, 
porque aísi viva quien vence. 

'Rold. Aunque yo callar pudiera, 
donde ti'dos hablar pueden, 
como mejor iniormado 

iJnittb*11. t̂  
dc todo lo que í" c c

Á 

en A f r i c a , y ^ J t ^ * 6 

q u i e r o , renora, 
a tomar ella f , 
Cario Magno ci\¿, 
en Aguas e 

a c o m b a t i r , 7 » pueiUci 
aquel p r o d i g i o [ U

 t; 

porque en los;.pt<tW> e. 
labia , y C 0 l < ^ i l i e , 
A tratar p t í e « c 

cl p o c o : c t ¿ £ t ° $ ¡ l o V ¿ s , 
mi embaxada »/ . c_ 
repetirle no ^ 
^ í g o - P ^ & d i c ^ 
que li aviíai K r . 
?1 Hmperador d ^ r f 
vivimos, y 

mas Bacas , r y < c C í t > 
El la es < 
| 1 U S pradica , 1 0 4 

e s , c o m o a v í ^ „ 
3 Carlos. 
el co 

clcuchad • c a Val^ 
tenemos t 1<* ^ 
ci ñ u s J 

V armado d e i n ^ ' p o , 

í u valor , ^ c ü i ^ j V y no . W ^ p o r q f t S t f 
fino a h u l . / Ü r j a ^ "^Jo f ¿ 

i ^ ^ r t d V 0 1 1 p í 

con 



Me • , Dc D. Pedro Calderón de la Barca. 
v J ^ M a m l b i c el Puente , 

Garlos de codo. 

iir.i «murió , a mi aora 
í i f s ; 8 0 . ^ pertenece; 
fcí'W el Cavallero 
'Hp d e falir. 

adviertes, 
^HjfJporíroiaiwicfgaftcis 

¿ S i ? Cs Y l c n q i I C arríefguc 
I? vida por todos? 

•íli^j'^ÍO que a los dos medie, 
Yo iic venido 

H h a x a d a » y conviene 
^ Q c o n l a r e f p u e í h , 
S C o n g o s córteles, 

¿ S ' a rcfpucfh buelva 
recaudo viene, 

^ í f e r a de mi 

>t 
iipe valor crcycíTc 
¿ Q í r el confcjo, 

S f ü í ' P c emprenderle? 
* fenfe que c í hablar 

f lces? 
fuertes 

• l l ^ f a i ^ g u n o agravio* 

' ^ ^ ^ « I q u c f a i i c r c , 

* dc f c r í 

T 

os lod t r é j 
eves 1 * tu "Ut 

Uegue 

401 
todos , y aquel que efeogiere 
Flor ipes , eíle faldra. 

Parten la cinta con «na daga , j> ca.. < 
uno dü fu parte á Irene. 

Guar. Ven todos yucíTas mercedes 
quánto ellos nobles Monfiures, 
a t revidos , y valientes 
intentan el falir ? SU 
Ven también , que no me meten 
cu la danza , y que me clloy 
como un novicio obediente, 
íin hablar , y fin paular? 
s i : pues el diablo me lleve, 
fi hn ver la fuer te yo, 
no me tocare la fuerte. 

Ittf. Llega , f cúo ra , y un lazo 
deítos t o m a , porque eíle 
ha de falir. Flor. Ay de mil A p¿ 
quién adivinar pudicíTe 
qual cs el de G u i d o , y no 
jíara elegirle, y tenerle, 
íino antes para dexarlc: 
que ay cafo en que Amor ordene 
que , por averie efeogido, 
he de dexar dc cfcogerlc: 
elle elijo. Ir en. C u y o es? 

Guid. El mío. Flor, Ay de mil 
%old. Qué fuerte 

cs mi eftrcUalO/iT>.Quc en mi vida 
nada bien me fuccdicflc! 

Van Je Roldctn , y Oliveros. 
Inf. Qué defdichado he nacidol^/T 
Jt/V.Trifte voy dc que otro f u c i l e . ^ / ; 
Guid, En tanto que me diluido, 

Guarin ? Guar. Aora va. 
t*uid. Prevente, 

que á las ancas del cavalío 
has de ir. 

Guar. Yo adarga viviente? 
pues entré en las fuertes ye? 

E i e G u i é \ ^ 
j n H, 



A02, La Puente de 
Gu'td: N o es tiempo de burlas cite. 
Guar. Ya fe ve que es muy dc veras: 

pero y o , f eñor , advierte 
que ir no puedo ,porque tuve 
con cl Gigante del Puente 
ciertas palabras mayores. Vafe. 

Guid. Yá te digo que mc dexes. 
¿Puedan /oíos Guido , y Florines. 
H o r i p c s , leyes dc honor 
fon mas que divinas leyes, 
que obligaciones del gliíto 
en un noble pecho vencen: 
fabe cl Cielo que mi vida 
es tuya , y labe que fíente 
vivir fin t i , nías íin ti 
110 vive , no , fino mucre: 
á darte voy libertad. 

Fier. Ay Guido , lo que me debcsl 
ay G u i d o , lo que mc cuefias! 
que aun de burlas no conficntc 
A m o r , que yo elija o t ro , 

Guid. Efia es mi fuerte dos vcccs. 
Flor. N o digas que fuerte ha fido 

la que mi mano te ofrccc, 
pues era fuerza que yo 
entre todos te ciigicííe, 
y lo que fauvo dc 1er fuerza, 
no es bien que fe llame luerte. 

Guid. Suerte con razón la l lamo, 
pucs me pesara dc verte 
nombrar á orro ; dexo á parte 
cl valor , pues me parece 
que folo de que tu mano 
tocara ála linca breve 
dc una cinta , cuyo cílrcmo 
agena mano tuvicffe 
bailara á matar dc amor, 
porque ay venenos tan tuertes, 
que a un valle le comunican 
de hoja verde tu hoja v a d c ? 

M.tntible. ~ ' 
y pudo por cl 
d i l a t a r á vcl tendaíc , 
veneno dc amor > r n jc Ve; 
tu mano un ¡*ZgQc&* 

Flor.ilorrcípondan las¡ 
a u f e n t e , como Pr5* 'el a1*3 ' 

Guidi Siempre lera E l , r p rC. 
Flor. Y mi vida tuya * 
Guid. Quedare aD»ü S ' . 
Flor. El te líbrf. _ Y e l t c I ! 

Guid.El te guarde.Fur-
con bien. -„ícnta , 

Guid. O qué mal f e 3 " ' Qü\ct¿ 
un hombre de lo q ^ 

Fio. O qué bien una Pí t e¡ 
dice l o q u e t í U h n a fl^^ 

Vanfe 0 falen y <>¥' 
de Fierabrás , ^ . n 

Fier. N o mc quede aq 
canalla e f f U f 
que noesblalo- ' ^ ^ 
que acometan a c 

y pelee íole.i-"»' ¡ r, 
Si todos a v e i s « ^ 
ydexarme en a <* 
folo mc 
de quitarme Ja o y . 
1 - i que p u e d a V * ^ * * 
fosPranceíc5,q£ . 
un ^ e r e t t o a r r o g fíao 
y pu.esque ^ 
q i ien los cipero,C0« 
quien los agua d o ed3r 

vivo y , O , A ^ J M ' 
I , c d c f d 

v i w 7 i f ]Q hc «C 

folo, y que l % guerra 
con ¡ola roí v ' 1 , f ¡erra» [ i f t 

: tJos Ciclos ^ y al ^ 
al Viento 



^ S f f i * 1 «va l le ro? 
ít i Volite í alcanzallo, 

* d a v a l ó 

Dc D. Pedro Caídcrein th h Barca. 
ha arrojado al Efcu3cro, 
y dc] monte defpeñado 
a la alfombra que en fuclo 
el Abril ha matizado, 
fe cayó. 

Sale Gnoy in rodando, 
Guar. Valgame el Cielo! 
Fier. Q u é es aquello? 
Guar. Aver rodado. 
Fierab. Quién eres? 
Guar. Aquello ay nías? 
F k r . Dime luego con qué fin 

fales oy , y dónde vas? 
G u a r i d o , feñor Don Fierabrás, 

foy el barbaro Guarin, 
dc Gui de Borgoña foy 
Elcudero , con él voy, 
porque pretende arrogante 
avifár al Imperante 
dé las fortunas que oy 
padecen , porque con guerra 
entrándole por tu tierra, 
divierta el poder , y afsi 
puedan efeapar de aquí 
ellos que la Torre ene ierra. 
Y u n t o en mi pecho labras, 
que antes que la boca abras, 
íatísfago a tus preguntas, 
mira que de colas juntas 
te he dicho en quatro palabras. 

Fier, Calla „ no me digas mas. 
Guar. N o haré. 
Fierab. Qué muerte me dasl 

avilar a Carlos quieren: 
dc íus penas ? pues no cíperen 
verfe fin ellas jama?. 
Y cómo píenla p.,ílar 
Guido el Puente? 

Guar. Qué fe yo. 
fier. Quien el feudo le ha dc dar? 

Eeea Guar. 

^ é d a r m e en el Fuerte 

í f P ^ a ' í ü e r t e J 
yau¿ r c J a fortuna, 
V(jei^Ue lienta la muerte. 
<ju<¡ c" f¡n cauda lofo Rio, 
yen,!1 , a z °s me defangraba, 

valor mió 
HQC r7 t o dnspreíhba, 
\i ^ t a <Vgr jndc m i b n o : 
H j J ándales junté, 
t o J ^ t y v foloTeré 
h u s m a s fuerte oy; 
r ^ * tan íolo clloy, 

f*viA.,.lsiñobles Ghríftianos. 
V ^ U de morir 
% firper°ías manos; 
K l f ^Para huir , 
. ¿1 i n ^ n t o s vanos. 

cl:Mro ruido. 
temieron 

k J M o l o me vieron, 
Mlt f r a s e a d a dia 
! K r n C 0 l l l pamá 

•?>fe J U c íolasdieron. 

, cs rayo; 

, pero 
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€íi<tr. Roldan pagado d^xó, 

quando aquí pudo llegar. 
Fier. Si aquí eftoy , bien puede fer 

que crpbifta con fu poder 
Carlas el Puente ; ü voy 
á guardarle,paíTodoy 
á los prefos: qué he de hacer? 
Mas pues eftoy tan f iguro , 
que ellos no íalgan de aquí, 
guardar el Puente procuro 
yo mifrriQ, te. niendo en mi 
mejor Gigante fu muro: 
pues afsi cíla defendida 
con prevención celebrada, 
(m que mi poder divida, 
para los unos la entrada, 
y á l o s otros la faüda. 
Aunque pudiera matarte;:: 

Guar, Hicieras mal. 
Fier. Quiero honrarte. 
Guar, Haces bien. 
Fier. A cfto me obligo, 

f o r ^ u c i chifle conmigo, 
y mis brazos he de darre: 
que dos que en campo han lidia-* 
guardan amiftad fin fin, (do, 
vete en paz. Vaje. 

Guar. Dios lea loado, 
que yá ef tás , f r a y Juan Guarin, 
de Fierabrás perdonado. 
Qué cs lo que paila por mi? 
pero yáo t ra vez lo vi, 
aunque en cafo diferente; 
pues hicieron eminente 
a un hombre que conocí 
Verlos que otro trabajo: 
y mas opinion ganó 
alguno con lo achacado, 
que otros con lo trzbajadoj 
coma en mjs l^zañps yo. 

de Mmtible¿ „ fifl0 

Y a u n q u c e l d c f e n g ^ j ; ; 
n o a v r á d i í c u l p " S q ^ l L 3 

bailantes á mi faí(ga> 
fi av un tonto fp* V"íh 

y dos tontos qi« 
T,cancaxasJaUnSoUU^> 

fañamiento •>) 

Emp. Aqui haced a l c o . » ^ 
1 tiene la baftarda t r p ^ g 
y á los templados clan 
fucccdanlascaxasro 1 

Las vanderas , i o n ] a 
con las Aguilas dc ^ 
á ver cara á cara f»i . f j 
fiendo del viento ^ 
abatan el buclo 
y las plumas q g j g 

tdT^oU^ 
N¡nonn , feíÜ ¿C 
defios pénateos _ 

ninguna acción dc v ^ 

y á h a n d e f e r f u n ^ 
Cinco v a l e r e f o s L ^ 
d e f a t a d o s d e i a s h ^ ^ 
dc una L i s , A» f" ¿ 3 s i 
en unías de p i v ® } ^ , 
fiendotuabiafada^; 
Sepulcros de íu '» a [ \ 0 s , 
A vengarlos a 

que un Mar u- o 
lía de cef la rcadag ^ 
EÍTe Puente , f L c o r t f o r 
.1 So l , que 1 ̂  & d e > 3 

Í S S ^ í S ^ 



fl iasde A r%n¡]¡a 1 Cf5mo mi azero 
N r t ; Í 7 r r ' t b a i y podran 
Moya j lU0Ic en cenizas 
S c c

a
( ^ effa Troya 

j r la m a i l1P0 derramado 

Dc D. Pedro Calderón de la Barca. 40 <¡ 
donde mas ricfgo zozobra, 
llegad á darle favor, 
echad al agua una fondas 
pero léanlo mis brazos, 

A Id fv» Util 
í : |ManSC n « * » & 

e c n fus arenas, 
N t e enge*<ladoras, 
V l l J ^ l S o l o t r a ve; 

defeoja, 
S fes dc críítal 

S S ' S r f « l aflaho» 
r / v i A y d e m i ! 
f ' . O y t e r o f a ! 
h

cíiifa , | c lofavorece 
proprla, 

5 ? Profundo Rio 
1 mira aora 

mal lavifta 
& í e f j 8 « i r la forma, 
¿ N i r h ' t o íola mente 

Í C W a " n t o embidiofa, 
' i N t i f ' ^ s también 

I una roca, 

®M agua, 

qtic f vencen 
PUeril en<?)ai1-C U o la orilla, 

que raneas venturas gozan; 
Guido ííóbríno? 

Sale Guido mojado. 
Guid. Señor, 

dame tus plantas heroyeas. 
Ump. Pues que fortunas fon cftas? 
Guid. No es tiempo dc hablar aora3 

quando dá palio a las manos 
cl oficio dc la boca. 
Solo te podre decir 

3ue aquella acción gentroGt 
e aver pallado efle Rio, 

fieiido cn verdinegras olas 
un cfcollo fugitivo, 
queja corriente furiofa 
de fus centros arrancó, 
peñafeo de algas , y ovas$ 
que cl aver íido Piloto 
íobre las cerúleas ondas 
dc un animado baxcl, 
ftendo la frente Ja proa, 
remos los pies, los cftrivoS 
collados, las ancas popa, 
las guedexas jarcias , y o 
h vela que cl viento azota, 
y cl timón que nos govierna 
íobre la cfpuma la cola: 
es pequeño tr iunfo, hazaña 
humilde , y emprefla poca, 
para la que has de faber: 
y pues que la prieíía importa^ 
o á , foberanoleñor, 
fifíalto á efla poderofa 
eminencia , dc quien es 
peníilel Cielo, pues logra 
por jardines fus esferas, 
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y por cHrellas fus roías, 
darás l iber tad , feñor, 
no digo á tus gentes todas, 
i quien barbato fujeta, 
á quien cruel apriíiona 
una fiera , pucs lo c,s 
en el nombre , y cn las obras, 
fino á la bella Floripcs, 
Deidad del Africa herniofa, 
en cuyo divino objeto 
Ja edad xlc los Diales toma: 
por ella tus Cavalleros 
t ienen vida generóla: 
por ella vive la Lis 
tic Francia cn ríciras remotas: 
por ella de mi garganta 
al cuchillo , y á la loga 
fe sdmirió la apelación; 
y todo tan á fu colla, 
que cn los brazos dc la muerte 
la he dexado tan dudofa, 
que teme á cada fuípiro, 
íi íc ahoga , ó no 1: ahoga. 
Sí íoy tu iobr ino , í: eres 
C e l a r , cuyo nombre alfombra, 
fi foiicitas la vida 
,dc quatro deudos , que aora 
muertos viven , contra un Key 
barbare las armas roma, 
óbolvcrcme otra vez 
á echará clTa cl'puma forda, 
bolviendo a morir con ellos 
entre mis cenizas proptias, 
Fénix dc amor , que ella fce 
debo á Floripcs hcrinoía. 

El que muertos pretendía 
vengaros , no tendrá otras 
albricias , Guido , q u c d a i t c 
por nuevas tan venturofas, 
lino hacer lo que mc pides; 

Je Manííblc, ,„,., 
oy veras mi 'rf^pocnt® 
cuchilla 
ceflen las fune»3? \ h 

c a x a s e l A 
clarines el G i e l o ^ ^ t r o 
que pues vivos ten» 
del Africa venenoU 
mis Paladines, «J» 
haga fieftas* no R ^ s 
v J c s a l g u n a s , ' ^ i f 
guerra y a , fino vi^ e 

G«id A la m u í " * , q» í;ij 
difeurre la.esfera rtCe 
abren . 
que de l a c e l e f t ^ r , , ^ 

losdosexes lc^í ' t l!os 
Emp. Vamonos 

alí'on dccaxas,y . ^ c 
Guid. Floripcs M** (¡, 

V O y J - V ouere l A una vida que tc rJ(i / 
he de pagarte co* o ^ / f 

Tocancaxaf^ ^ L ^ f 

fentado , )' a -LU 

.Fier. Sobre el P u c n t C
r t C , y 0 

mirando a t n » £ y p ; , 
Hxctcitosfc d f f c r í > ! 

Los^fitiadosde n^na 
viendo que f ¿ pc)ldon^ 
el Man tibie dc ^ 

¿ han ^ ^ b o ^ K 
y marchando en < ̂  
le ván « f f í j e ^ 
los Franccies v - l Qp 
dC que los lia» « 



I Dc D. Pedro Cdijeron dc la Barca. 4 0 7 
* toitij5-5 a , r , n as íomsr i : ó montes de dos per fon as: 
Con liS de todos yo ^ « T 

«Si í^vánaglor ia 

^ ¿ n a v i d a f o i a ; 
f e « cierta cofa 
v îtad i'c , n í para todos 
f ¡> | , ; c , m í iTic fobra. 

feíÜíNuede una-vida, 
és cierra cofa 
n i para todos 

!• , me fobra. 
tf'^disi 1 P a r t « iícgar» 

, , ; fe¡ 0 sY l j b l a r d e id caqu i , 
C V a j , campos me oygan. 

í t ó tropas, 
CTücilar de íd< 
c v 

ftr una parte el 
'k«¡^Uldo>J Soldados y y por 
t leeros, ¡as Damas, 

í f e g ' que maten antes 
^ 0 > y ' f u S U c m i s o b r a s ; 

mf i íe r ra 
iOt' a(?ccion famofa!) 

s, s P a r a 

W ' K ^ P r c i T á f o l a : 

b 
ría r«>rqu_ c ^ H i iota: 
% N C ? t o d o s juntos 

í r ¿ c M a n t i b , c 

hh 
V F I | 

íc t íbna. 
s nic 

v ^ o l ^ ^ d o aborta, 
V 4 ' 1 y la Tierra 
VEM pies r » pongan. 
V a «lucilos, 

t pregonan, 
0 5 montes, 

y con todo , yo os elpcro 
con efia cuchilla ccrba, 
que es del libro dc la muerte 
defenquademada hoja. 
Llegue , pues , ii quiere alguno 
probar de qué fuerte cor ta , 
antes d e dar la batalla; 
y fi uno folo 110 oíTa, 
f ú b í d t o d o s , que el Rio Verde 
en fus profundas alcobas 
yá fcpulcrosos conítruye; 
y fu corriente elpumoía 
yá del nombre fc-délprde, 
pues íi fue Verde halla aora, 
na de 1er dc aqui adelante 
el Rio del Agua Roxa. 

Emp. \ á lo lo , barbaro n es tiempo 
de que las casas refpondam 
roca al ai ma , y viva Francia. 

Eter. Viva Africa , al arma tcca. 
Vaos dent. Viva Afr ica . 
Otros dent. Francia viva. 
¡Suben por la parte del Emperador , y 

pelean en la Puente, 
Rold. Yá fe elcucha que dc efíotra 

parre fe dá la batalla, 
acometamos aora 
nofotros por cfte lado. 

Suben unos per una parte , y otro's por, 
otra , da(t la batalla muy reñida en. ' 

lo alto , y entran/e todos 
por arriba_ 

Flor. Re tirémonos nofotras, 
pues bafta que no ayudemos 
nueftra patria en tal difeordiay 
fin fer también inftrumento 
de lus pérdidas, hen. Señora, 
muy bien lo puedes decir, 
pues yá vés las fuerzas iotas 

d c , 



40 8 L<¡ Puente 
de las huelles Africanas, 
y cl Francés la Fuente toma* 

r¿rm. Y dc la mas alta almena 
bárbaro un Turco fe a toja , 
halla llegar á tus pies. 

Cae defde lo alto Fier abras , fin ?f¡>4~ 
da , y muy fangriento. 

Fier. O reniego dc Mahoma, 
aora huvo de fal tarme 
con que darme muerte ? aora? 
pero yo me matare 
con mis manos , y mi boca, 

Flor, Mi hermano es, 
Fier. Quien eftá aquií 
Flor. Ay Ciclos! Quiere huir, 
Fier. N o » no te efeondas, 

que qu ie ro , ingrata » que veas 
como con mi muerte logras 
ruinas de tu propria patria, _ 
muerte dc tu fangre PKopiiai 
de los Ciclos blasfemaba, 
t irando con furia loca 
pedazos del corazon, 
•pues fuiíle mí Cielo , toma, % 

Arrójala la fangre. 
bebe de mi fangre , harta 
dclla la fed que te enoja. 

'Sale el Emperador, los Qavalleros, y 
tpdts. 

Fntp. Adonde eftá Fierabrás? 
Hier. Aqni c í lá , que la victoria 

E 

it Mmlblc; 'corras ^ 
aun no es tuya , 0(I¡IS¡ 

pues fin tiempo tcc 
acabame de matar, 
y affegura 
ímocsqucdelpup!» . i b r 3 ( 

te da la muerte mi „ 
E L l e v a d l e ^ 

como a mi P e r I ? jlavcr 
que diferencia ha d e f 
d c W i f i o n « g ^ j mja. 
de pn Rey b f b a j r llevante, 

jjpirí» 
Md. Danos los brazos^1 1 

los nueftrbs, 
Guid. Y yo m e r e j a ^ 

lugar entre tanta5 ' 
fiquiera por f l K 
que c í l a c s F J o r P " V ^ 

zJp.Dci^coq^oo 
á vueftroTcrvicio» (oj 
dadme los b raz^ ' r ¡ fa. 
e n í c r t u c l c l a v a g ^ 

Pues cobre >ms 
aííeaurando la S 

q¡fiTa fabrica 

c n ceniza fe ^"'foriUf5 

para que 
oy la Puente dc ^ 

tenga fin C 0 U " 1 U 

& 

S A ' 


